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a Feria Internacional de los Productos del Mar Congela-

dos Conxemar volverá a concentrar en la ciudad de Vigo 

los próximos días 1, 2 y 3 de octubre a los principales 

operadores mundiales de la industria extractiva, trans-

formadora y comercializadora de pescados, y a todos los 

sectores relacionados.

Vigo es una ciudad especialmente castigada por la 

crisis económica que, además, se dispone a culminar un 

“annuns horribilis”: el sector naval, uno de los motores 

de la ciudad, está prácticamente paralizado y asolado 

porque la Comisión Europea obliga a los inversores a 

devolver los incentivos que el Gobierno les dio para 

favorecer la actividad; la caja de ahorros viguesa (hoy 

Novagalicia Banco), símbolo de la actividad financiera y 

uno de los principales sostenes de la industria, per-

manece intervenida por el Fondo de Reestructuración 

Ordenada Bancaria (FROB) y a la espera de ser vendida; 

el aeropuerto, cordón umbilical con Europa y el mundo 

de esta área metropolitana períférica, sobrevive a duras 

penas por la necesidad que tienen las compañías aéreas 

de rentabilizar su negocio independientemente de las 

consideraciones sociales y de igualdad de oportunidades. 

Grandes empresas viguesas, que están en la mente de 

todos, afrontan procesos de concurso de acreedores o 

expedientes de regulación de empleo.

El éxito, la capacidad de resistencia y la proyección 

internacional de Conxemar demuestran desde el otro lado 

de la balanza donde están las verdaderas fortalezas de la 

ciudad más activa y poblada del noroeste de España. Jun-

to con la automoción, la pesca es hoy la razón de la su-

pervivencia de esta metrópolis formada por un puñado de 

ayuntamientos en los que viven en torno a un millón de 

personas. Además, Vigo es también la razón de ser de un 

sector pesquero comunitario moderno, seguro, compe-

titivo y capaz de garantizar un desarrollo sostenible. Por 

mucho que muchos digan que la pesca en Europa se tiene 

que reducir a una actividad rural y artesanal. En Vigo, 

el sector pesquero ha resistido a los profundos cambios 

de las últimas décadas gracias a que supo modernizar-

se, internacionalizarse y concentrar toda la actividad de 

transformación y comercialización. Por el Puerto de Vigo 

pasan anualmente más de 800.000 toneladas de pescado. 

Eso, e inciativas como Conxemar, convierten a la ciudad 

en la capital europea de la pesca.

L
La Boya

El Ancla

La unidad favorece 

el desarrollo y por 

eso debemos felici-

tarnos de que toda 

la industria, repre-

sentada por Arvi, 

Cepesca, Conxemar 

y Anfaco, se haya 

puesto de acuerdo 

para rechazar la 

decisión de obligar 

a reflejar el arte de 

pesca en las eti-

quetas o reclamar 

la reapertura del 

mercado ruso.

El Parlamento 

Europeo está mos-

trando hasta qué 

punto es permeable 

a la presión social 

más facilona y 

populista, mientras 

desatiende el cla-

mor de la actividad 

económica y de la 

propia ciencia en 

asuntos como la 

ofensiva contra el 

arrastre.

Vigo: capital europea
de la pesca

Acoso a la “Spanish 
Armada”

Con el pretexto de defender el 

medio ambiente, la PPC condiciona 

la competitividad entre las 

empresas de los Estados de la UE.
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falta de algunos flecos, como la 

aprobación definitiva del nuevo 

Fondo Europeo Marítimo y de la 

Pesca, Europa ya tiene su Política 

Pesquera revisada y supuestamente 

adaptada a nuevos tiempos y a nue-

vos objetivos. Sin embargo, los ejes 

centrales de la política: el modelo 

de gestión y el sistema de reparto, 

permanecen invariables. Para una 

buena parte de la industria pesque-

ra, y para la propia Comisión Euro-

pea cuando redactó el libro verde, 

ese modelo de gestión y ese sistema 

de reparto eran los responsables 

del fracaso de la Política Pesquera 

Común hasta ahora. Que no hayan 

cambiado tiene solamente explica-

ciones políticas relacionadas con los 

intereses particulares de los Esta-

dos. Desde la Comisión se limitan a 

explicar que cualquier modificación 

en este sentido se encontraría con 

una oposición frontal en el Consejo. 

El resultado será que, para lograr los 

objetivos, el único camino posible 

es reducir el empleo, la generación 

de riqueza y el peso específico de la 

pesca europea en el mundo.

El ocaso de la
pesca europea
La nueva PPC implica la renuncia de la UE a liderar un modelo de 
gestión pesquera mundial

A
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La gestión de pesquerías consiste en la fijación de unos objetivos de pesca (que bajo 
un enfoque ecosistémico se determinan mediante recomendaciones científicas) y en 
el establecimiento de un sistema para repartir esas posibilidades entre los operado-
res autorizados a ejercer la actividad. La política pesquera determina quiénes son 
esos operadores con derecho a pescar, cómo se plasman los objetivos de pesca en 
posibilidades de pesca y con qué criterio se reparten esas posibilidades de pesca. 

Una vez se determina este modelo, el resto son decisiones que no afectan a la políti-
ca general sino a necesidades coyunturales o puntuales. Son, por lo tanto, decisiones 
que pueden ser tomadas por los órganos de decisión correspondientes en cualquier 
momento. En la actual reforma de la PPC (largo y costoso) no se ha reformado la 
gestión, como era de esperar, sino que se han introducido nuevas normas, como la 
prohibición de los descartes, que podrían ser adoptadas con otros procedimientos.

EL MISMO MODELO PARA UNA NUEVA POLÍTICA

EL MISMO MODELO DE GESTIÓN
A pesar de las evidencias sobre la compejidad de los ecosistemas y 
de las características de la flota comunitaria, que en general captura 
varias especies al mismo tiempo, la nueva Política Pesquera Común 
mantiene el modelo de gestión mediante Totales Admisibles de Cap-
turas (TAC) para cada especie. Se trata del modelo aplicado hasta 
ahora, cuya revisión había sido propuesta por la Comisión Europea 
en el Libro Verde. Tanto la Comisión como el propio sector pesque-
ro habían propuesto avanzar hacia un modelo basado en el esfuerzo 
pesquero ya que la asignación de un TAC por especie fue la principal 
causa por la que se obligó a las flotas a descartar pescado: debían 
arrojar al mar los ejemplares cuyo cupo hubiera sido agotado para así 
poder seguir pescando el resto de las especies. El esfuerzo pesquero 
establecería, para cada zona, unos “días de pesca” en función de las 
características de los barcos. Los científicos recomendarían entonces 
el esfuerzo que se podría asumir para no comprometer el rendimiento 
máximo sostenible del caladero.

EL MISMO SISTEMA DE REPARTO
Para garantizar la estabilidad de las flotas y proteger a aquellas regio-
nes con una alta dependencia de la pesca, la Unión Europea decidió 
a principios de los años 80 del siglo pasado un sistema de reparto de 
cuotas entre los diferentes Estados miembros. Con el paso del tiempo 
y, sobre todo, con la entrada en la UE de Estados con regiones alta-
mente dependientes de la pesca, como España y Portugal, el equilibrio 
se modificó sensiblemente. El fallo del sistema quedó en evidencia con 
las variaciones experimentadas en el peso específico de las diferentes 
flotas en el mercado comunitario. En 1985, España representaba el 52 
por ciento de la capacidad pesquera europea, mientras que en 2011 
era de solo el 39 por ciento. La influencia en la competividad fue tam-
bién notable, como refleja la variación de las balanzas comerciales. El 
déficit comercial de España se multiplicó por 122 entre 1985 y 2010. 
ningún otro Estado miembro ha tenido una variación tan significativa 
en su balanza comercial de productos pesqueros. A pesar de ello, la 
nueva PPC mantiene invariable el sistema de reparto.

No asigna posibilidades de pesca reales
Sean cuales sean las recomendaciones científicas y los acuerdos del Conse-
jo para asignar unas posibilidades de pesca con el objetivo de Rendimiento 
Máximo Sostenible, las cuotas que se conceden a cada flota no se correspon-
darán con la cantidad de pescado que realmente pueda capturar. En el caso 
de las flotas que capturan varias especies a la vez, las posibilidades reales 
de pesca vendrán determinadas por la obligación de desembarcar todas las 
capturas. En cuanto se haya agoptado el cupo (o en su caso la tolerancia ad-
mitida) de una especie para la que se disponga de una cuota pequeña, la flota 
deberá dejar de pescar, aunque tenga todavía posibilidades de pesca para 
otras especies. Este vicio de la norma, que concede unos derechos que no se 
pueden aplicar, provoca además situaciones discriminatorias para aquellas 
flotas que disponen de muchas cuotas para algunas especies, pero muy po-
cas o ninguna para otras. En cambio, favorece a aquellas flotas que disponen 
de cuotas más o menos homogéneas para todas las especies reguladas.

Los puntos débiles de la nueva PPC

Depende excesivamente de las incertidumbres
La aplicación de los criterios de la Cumbre Mundial sobre Desarrollo Soste-
nible de Johannesburgo (2002) implica el establecimiento de unos límites de 
Rendimiento Máximo Sostenible en base a la mejor información científica 
disponible. Según señala la Comisión Europea en su síntesis de la Comu-
nicación sobre la pesca sostenible (COM (2006) 360) “el éxito de la transi-
ción hacia este nuevo enfoque depende de la capacidad de las pesquerías 
nacionales para adaptarse a la nueva situación y también depende de las 
consultas regulares entre la Comisión y  las partes implicadas”. Sin embargo, 
no hace mención al hecho de que en más de la mitad de los stocks pesqueros 
que regula la Unión Europea no existe información científica suficiente para 

Por primera vez, la reforma de la PPC ha tenido que ser aprobada con el pro-
cedimiento de la codecisión. Es decir, que fue necesario el acuerdo entre 
el Consejo y el Parlamento. A pesar de los esfuerzos que hizo la Comisión 
de Pesca del Parlamento (cuyo presidente Gabriel Mato aparece en la fo-
tografía junto a la comisaria Damanaki) las votaciones del Pleno pusieron 
de manifiesto la eficacia de las maniobras de presión ejercidas por grupos 
de interés (lobbies). Las discusiones parlamentarias dejaron de lado los 
resultados de todos los informes y consultas previas realizadas al amparo 
del principio de “buena gobernanza” y, en cambio, sí atendieron a la cam-
paña realizada sobre todo en los medios de comunicación por una alianza 
de organizaciones no acredita legitimidad ni puede ser considerada como 
grupo de interés por las instituciones munitarias.

DECEPCIONANTE ESTRENO DE LA CODECISIÓN

(Sigue en pág. 7)
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i la Unión Europea decidiera en algún momento hacer autocrí-
tica, la política pesquera sería una buena referencia. El proce-
so de discusión de la reforma de la Política Pesquera Común 
ha reflejado las deficiencias de un modelo de “construcción 
europea” demasiado alejado de los ciudadanos y del interés 
común, excesivamente lento y complejo, descoordinado e in-
coherente.
La pesca es una actividad económica arraigada en Europa desde 
los inicios de la civilización: en el Mediterráneo, en el caladero 
ibérico del Atlántico, en el Cantábrico, en el Gran Sol, en el Mar 
del Norte, en el Báltico… La pesca forma parte de la cultura y de 
la economía de Europa y la “forma de pescar” europea se exten-
dió al continente americano durante la 
época colonial.
China y Japón representan otro mo-
delo, otra cultura en torno a la ac-
tividad pesquera. Con unos niveles 
de consumo de pescado altísimos, 
las grandes potencias asiáticas han 
desarrollado también una industria 
poderosa con unas necesidades pe-
rentorias de expansión.
Una de las grandes discusiones de la 
segunda mitad del siglo XX en torno a la pesca se concentró 
en la gestión de las enormes extensiones de aguas libres de los 
océanos; aquellas que están más allá de las 200 millas que 
la ONU estableció como Zonas Económicas Exclusivas de los 
Estados. Por otra parte, países con muchos recursos pesqueros 
pero con un bajo nivel de desarrollo, sobre todo en África, de-
mandaron modelos de cooperación para poder sacar partido 
a esos recursos.
La otra gran discusión, sobre todo en las últimas décadas del 
siglo, se refirió a la necesidad de que los recursos sean ex-
plotados de un modo sostenible. A la concienciación sobre esa 
necesidad contribuyeron de una forma esencial organizaciones 
sociales.  Los pescadores europeos, en general, entendieron 
que son los más interesados en la sostenibilidad.
El gran reto del siglo XXI es el de garantizar la imprescindible 
contribución de la pesca a las necesidades de una alimentación su-
ficiente y saludable para toda la población mundial. Resulta impo-
sible afrontar ese objetivo sin las proteínas del mar, sin la pesca.

Renuncia de Europa
Con la actual reforma de la Política Pesquera Común, Europa 
confirma su renuncia al desarrollo de la pesca como actividad 
económica estratégica. La UE ha simplificado tanto que ha tra-
tado de convencernos de que la mejor forma de proteger los 
recursos pesqueros es dejar de pescar.

Y ese es el mensaje que ha calado en la sociedad. La seducción 
del populismo es, sin duda, una de las grandes amenazas para 
Europa. Y la forma con la que la Comisión Europea ha tratado 
de “vender” a la sociedad su política restrictiva con la pesca 
es populista por su simpleza. El mensaje cala fácilmente pero 
denota una irresponsabilidad inadmisible.

Irresponsabilidad
La Comisión Europea lanzó una propuesta muy condicionada 
y subjetiva, el Parlamento optó por el mensaje fácil y populista 
que cala en los votantes, y el Consejo fue nuevamente el reflejo 
de los “tira y afloja” de los intereses particulares de los Es-

tados Miembros. El procedimiento, por 
lo tanto, también adoleció de irrespon-
sabilidad.
La nueva PPC es irresponsable por-
que no ha tenido en cuenta las conse-
cuencias sociales y económicas de las 
medidas que impone. Castigará a los 
europeos con más paro y acentuará la 
crisis económica de las regiones alta-
mente dependientes de la pesca.
La nueva PPC es irresponsable por-

que implica la renuncia de 
Europa a liderar la pesca 
en el mundo. Toda la expe-
riencia, las posibilidades 
de cooperación y relacio-
nes internacionales o la 
conciencia sobre la nece-
sidad de una explotación 
racional y responsable de 
los recursos se reducirán 
al tiempo que se reduce 
la actividad en Europa. 
Previsiblemente, el mode-
lo que se impondrá en las 
aguas internacionales y en 
los países que desarrollen la pesca será otro.
La nueva PPC es irresponsable porque aleja a Europa de su 
objetivo de unión y cohesión. Intereses de Estados concretos 
impiden la adopción de medidas adecuadas al bien común, 
como sería la revisión del sistema de TAC y cuotas y del mo-
delo de reparto por estabilidad relativa o la liberalización de 
los derechos de pesca. Fue la propia Comisión Europa la que 
señaló en el Libro Verde que era necesario revisar esa políticas 
para adecuarlas a las necesidades de la flota y para evitar la 
absurda obligación de descartar pescado valioso.

La política restrictiva 
propuesta por la Comisión 
es populista por su 
simpleza

“

”
La PPC castigará a los 
europeos con más paro y 
acentuará la crisis en las 
regiones pesqueras

“ ”

José Ramón Fuertes Gamundi

Director gerente de la Cooperativa de Armadores del Puerto de Vigo (Arvi)

Reflejo de las deficiencias de la UE

S
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Estado de los stocks pesqueros de la UE

Desconocido

Fuera de los límites de 
seguridad

Sobreexplotado

Rendimiento Máximo 
Sostenible

54%

11%

15%

20%

establecer un nivel de Rendimiento Máximo Sostenible. En estos casos se 
adopta el enfoque de precaución recomendado por la FAO, que implica supo-
ner que la pesquería se encuentra en la peor situación posible.

Los puntos débiles de la nueva PPC

Es incompatible con los Tratados de la UE
Con el actual modelo de gestión y sistema de reparto, una empresa pesque-
ra cuya capacidad de crear riqueza y empleo le permita pescar más deberá 
deslocalizarse para obtener más posibilidades de pesca. Ha sucedido ya con 
numerosas empresas españolas, que han tenido que crear nuevas socieda-
des en Estados como Francia o Reino Unido. Esta limitación a la libertad 
de establecimiento se solventaría permitiendo que empresas o pescadores 
de un Estado Miembro pudieran comprar derechos de pesca a empresas o 
pescadores de otro Estado Miembro, de acuerdo con la libre circulación de 

La nueva PPC es irresponsable porque renuncia al desarrollo 
sostenible, ya que todas las previsiones indican que la acti-
vidad pesquera europea, lejos de desarrollarse, tenderá a la 
desaparición. Pero eso no significará que se deje de pescar. 
Mientras haya necesidad y mercado habrá quien satisfaga esa 
necesidad y suministre ese mercado.
Es probable que la nueva PPC logre algunos de sus objetivos 
de conservación de los recursos. Solo faltaría que con seme-
jante sacrificio social y económico no lo hiciera. Y desde el 
sector pesquero defendemos el logro de esos objetivos. No ten-
dríamos más remedio que aceptar esta política si fuera la única 
alternativa. Pero lo cierto es que había otras posibilidades de 
lograr buenos resultados y solo la irresponsabilidad, la falta 
de visión y los egoísmos en el seno de la UE han impedido 
el verdadero desarrollo sostenible de la pesca mundial con un 
liderazgo europeo.

(Viene de pág. 5)

(Sigue en pág. 9)
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AÑO

1986

2012

REDUCCIÓN

nº de 
buques

300

112

-62,7%

TONELAJE
(TM)

56.726

20.642

-68,6%

POTENCIA
(HP)

222.654

65.885

-70,4%

TRIPULANTES

4.450

1.288

-71,1%

EVOLUCIÓN DE LA FLOTA ESPAÑOLA DE GRAN SOL (desde la entrada de España en la UE)

A principios de los años 80 del siglo pasado, políticos y pe-
riódicos británicos, sobre todo escoceses, bautizaron a la 
flota arrastrera española como la “Armada Invencible” o la 
“Spanish Armada”. Próxima la entrada de España en la UE, 
comenzaba una feroz campaña contra la industria pesque-
ra española. Al mismo tiempo, la Política Pesquera Común 
era –y sigue siendo– utilizada como caballo de batalla por 
los euroescépticos británicos, como refleja el artículo publi-
cado por “The Sun” en mayo de 2002 titulado “La Armada 
invade Gran Bretaña”: “La flota pesquera británica afronta la 
ruina tras una sorprendente traición de la UE que permite a 
la Armada Española esquilmar nuestras aguas”. Políticos y 
periódicos se refieren constantemente a “nuestras aguas” o 
“aguas británicas” para referirse a las aguas comunitarias.
Como consecuencia de estas presiones, la UE acepta condi-
ciones como un reparto desigual de posibilidades de pesca 
(estabilidad relativa) o la imposición de que España redujera 
su flota de aguas comunitarias hasta los 300 barcos antes de 
entrar en la Comunidad. Hoy, esa flota está compuesta por 
apenas 112 barcos, y el empleo a bordo se ha reducido desde 
los 4.450 tripulantes hasta los 1.288. Eso sin contar con el 
empleo dependiente en tierra, que podría multiplicar la pérdi-
da de empleo por cuatro.
Desde que se pusieron en marcha los planes de reducción de 
flota, España y Dinamarca han sido los únicos Estados que 
han cumplido con los objetivos en todos los segmentos, se-
gún refleja el estudio “El exceso de capacidad pesquera en 
la reforma de la PPC” elaborado por la Dirección General 
de Políticas Interiores de la Unión del Parlamento Euro-
peo en 2012.
Los argumentos políticos de 1984 han dado paso a 
argumentos medioambientales, pero el objetivo sigue 
siendo el mismo. En este sentido, el ministro español 
de Pesca, Miguel Arias Cañete, ante la buena evolución de 
los stocks de merluza del norte que pesca la flota española 
en los caladeros comunitarios, recordó a la Comisión que 
“en contraste con el silencio sobre la merluza del norte y con 
el éxito de la merluza del sur, el preocupante estado de las 
pesquerías del Mar del Norte, y en particular el bacalao, sólo 
merece unas líneas dentro del texto de la Comunicación. Es-
paña contempla con suma preocupación la evolución de estas 

MAR DE FONDO POLÍTICO

pesquerías, cuyo plan de recuperación (aprobado a la vez que 
el plan de la merluza) no ha consechado los frutos esperados 
y, sin embargo, sigue siendo objeto de modificaciones que 
aplazan los sacrificios necesarios para que estos stocks se 
recuperen”.

Noticia del 
“Glasgow 

Herald” de l 
27 de abril de 

1984.

Acercar la gestión
Desde el saector pesquero se 
propuso dar un mayor protago-
nismo a los Consejos Consulti-
vos en la gestión de pesquerías. 
Para ello sería necesario inte-
grar a científicos y crear Grupos 
Especializados por Pesquerías 
que pudieran realizar propues-
tas que atiendan a los intereses 
sociales, económicos y medio-
ambientales.

Algunas soluciones 
ignoradas

Fondo de reserva de 
cuotas gestionado por 
la Comisión
La actualización del criterio de 
estabilidad relativa en el reparto 
sería la solución más razonable 
y eficaz. Pero, ante la imposibi-
lidad de llegar a un acuerdo po-
lítico, desde el sector pesquero 
español se propuso la creaciuón 
de un “fondo de reserva de cuo-
tas”. Implicaría que los Estados 
a los que le sobran cuotas las 
pudieran poner a disposición de 
aquellos que las necesitaran. El 
objetivo sería evitar la situación 
actual en la que hay flotas con 
cuotas excedentarias.

Apoyo a la
internacionalización
La reforma de la PPC apenas 
hace mención a la dimensión 
internacional de la pesca Euro-
pea. Desde la industria españo-
la se propuso el establecimien-
to de cláusulas de protección 
recíprocas de inversiones en los 
acuerdos que la UE tiene o vaya 
a tener con terceros países, así 
como facilidades crediticias y 
de avales para las empresas 
pesqueras comunitarias que 
exporten sus productos pesque-
ros e inviertan en países terce-
ros. También se propuso crear 
una red telemártica de ámbito 
comunitario para mejorar la 
transparencia informativa sobre 
inversiones en el exterior.
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Los puntos débiles de la nueva PPC

mercancías, personas, servicios, bienes y capitales que garantizan los Trata-
dos de la UE.

No garantiza la estabilidad
La estabilidad y la durabilidad son dos objetivos fundamentales de la Política 
Pesquera Común. Sin embargo, en su análisis sobre la evolución de la PPC, la 
propia Comisión reconoció que el criterio de reparto por estabilidad relativa 
decidido hace 30 años ya no garantiza que las zonas pesqueras de la UE 
puedan evolucionar de una forma justa y homogénea. De hecho, desde la 
implantación de la estabilidad relativa hasta hoy, el peso específico de las 
diferentes flotas ha variado sensiblemente como queda de manifiesto en un 
informe elaborado por la Cooperativa de Armadores del Puerto de Vigo que 
se puede consultar en:

http://www.arvi.org/publicaciones/reformaPPC/doc13.pdf

Provocará una drástica reducción del empleo
Según las estimaciones de un informe elaborado por la Cooperativa de Arma-
dores de Vigo, la nueva PPC provocará la pérdida de 50.000 empleos directos, 
es decir, de tripulantes, a la que habría que añadir la destrucción de trabajo 
en tierra. La propia Comisión, en su evalución de impacto, reconoce que la 
nueva PPC provocará una pérdida significativa de actividad.
El estudio de Arvi se puede consultar en;

http://www.arvi.org/publicaciones/reformaPPC/doc07.pdf

WWW

WWW

(Viene de pág. 7)

Gestión por esfuerzo
Para evitar los descartes, el 
sector propuso la implantación 
progresiva de un sistema de 
gestión por esfuerzo de pesca 
medido en número de días de 
pesca según las características 
de los buques.

Concesiones
transferibles
Para evitar los desequilibros 
entre recursos y flotas, el sector 
propuso implantar progresiva-
mente un sistema de concesio-
nes de pesca transferibles que 
pudiera ser gestionado por las 
Organizaciones de Productores 
y por las empresas pesqueras.

Más investigación
Conocer los efectos de la pesca 
sobre el medio ambiente y so-

bre la economía y la sociedad 
europea deberían ser un obje-
tivo de la PPC. En la actualidad 
no hay datos suficientes sobre 
el estado de la mitad de los 
stocks pesqueros comunitarios. 
Tampoco hay una versión actua-
lizada de las regiones altamen-
te dependientes de la pesca 
(las Preferencia de La Haya se 
acordaron en 1976).

Potenciar los acuer-
dos
Los acuerdos de pesca con 
Terceros Países son necesarios 
para la industria y son una he-
rramienta de cooperación para 
el desarrollo. Aún así, la Política 
Pesquera Común no los alienta 
al considerar que pueden in-
crementar la presión sobre los 
recursos.

Algunas soluciones 
ignoradas
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TAC
recomendado 2013

45.400 T

12.000 T

24.800 T

TAC
fijado 2013

55.100 T

19.100 T

37.000 T

TAC
recomendado 2014

81.846 T

12.000 T

37.500 T

variación
recomendada

+ 80,3 %

0 (igual)

+51,2 %

Merluza del norte

GALLO (ZONA VII)

rape (ZONA VII)

posibilidades de pesca para 2014

Recuperación sin paliativos

La merluza del norte se encuentra 
dentro de los límites de 
Rendimiento Máximo Sostenible 
y su biomasa es la mayor desde 
1970. Por eso el ICES acepta en 
sus recomendaciones que el TAC 
se aumente en más de un 80 por 

ciento con respecto a lo que había 
recomendado hace un año. También 
se confirma la buena evolución 
del rape y la estabilización del 
gallo. Se trata de la tres especies 
principales de la flota española en 
los caladeros comunitarios.

UE

Los informes científicos confirman la buena evolución 
de las especies que pesca la flota española

PESQUERÍAS

l actual estado del stock 

pesquero de merluza del 

norte permitiría en 2014 un 

incremento en el Total Ad-

misible de Capturas (TAC) 

de un 49 por ciento con res-

pecto al TAC de 2013.

El Consejo Internacional 

para la Exploración de los 

Mares (CIEM-ICES) ha au-

mentado su recomendación 

de capturas para esta espe-

cie en un 80,3 por ciento 

E
Redacción

Revisión al alza para 
este año

El Consejo Consultivo Regional de Aguas 
Noroccidentales de la UE (CCR-ANOC) 
ha solicitado a la Comisión Europea que 
revise al alza el TAC de merluza para 
este año (2013) dados los buenos resul-
tados de las evaluaciones científicas. El 
Consejo, que reune a todos los grupos 
de interés implicados en este caladero, 
reclama que las flotas puedan pescar 
este año 14.335 toneladas más, con lo 
que el TAC se situaría en 69.435 tonela-
das. La revisión también fue solicitada 
en el Consejo del pasado 16 de julio 
por los ministros de Pesca de España e 
Irlanda. En su carta a la DG-Mare de la 
Comisión, el CCR destaca “la constan-
te recuperación de los stocks en aguas 
noroccidentales gracias entre otros fac-
tores a los esfuerzxos realizados por el 
sector pesquero extractivo.

Resumen de las 
propuestas de TAC 
para 2014

Propuesta única en octubre

La Comisión hará este año una única recomendación de 
TAC para 2014, que hará llegar en octubre al Consejo (que 

previsiblemente la discutirá en diciembre). En los últimos 
años, la Comisión emitía dos documentos con recomendacio-

nes para aguas comunitarias y para aguas internaciona-
les en las que interviene la flota europea. La Comisión 
podrá aplicar directamente las medidas en los stocks 
sometidos a planes de recuperación plurianuales.

(Sigue en pág. 12)

Las recomendaciones del CIEM-ICES muestran de una manera 
clara la tendencia a la recuperación y a la estabilización de las 
principales especies de los caladeros comunitarios capturadas 
por las flotas españolas.
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con respecto a la evalua-

ción que había hecho hace 

un año. Además, reconoce 

que la merluza del norte se 

encuentra ya en situación 

de Rendimiento Máximo 

Sostenible. La biomasa del 

stock está en su mejor si-

tuación desde los años 70 

del siglo pasado.

Los stocks de merluza y 

bacalao del norte han sido-

sometidos a los primeros 

planes de recuperación en-

sayados por la Política Pes-

quera Común. La evolución 

de la merluza demuestra el 

éxito de esta intervención, 

que implicó grandes sacri-

ficios para la flota que cap-

tura esta especie, principal-

mente española.

posibilidades de pesca para 2014

PESQUERÍAS

Elevar las propuestas

La Asociación Nacional 
de Armadores de Bu-
ques de Pesca de Gran 
Sol (ANASOL) solicitará 
al Consejo de Ministros 
de Pesca de la UE que 
en su reunión de diciem-
bre (en la que se asig-
nan los TAC) eleve las 
propuestas científicas y 
tenga en cuenta que la 
ausencia de datos sobre 
los descartes no ha 
permitido un aumento 
mayor de las posibilida-
des de pesca de merluza 
del norte.

El ICES, sobre la base del esquema de 
Rendimiento Máximo Sostenible (RMS), 
recomienda unas capturas máximas de 
81.846 toneladas para 2014. Esto su-
pone una recomendación científica un 
80,3 por ciento superior a la realizada 
el pasado año.
Si se tiene en cuenta el TAC establecido 
por el Consejo de 55.100 toneladas para 
2013, la propuesta científica supone ya 
un aumento del 48,6 por ciento. Ahora 
debe esperarse a que el Consejo pueda 
ajustar al alza dicha recomendación, 
dado que el ICES reconoce que no se ha 
podido calcular todo el descarte reali-
zado.

Los nuevos datos de los desembarques 
y de las campañas de investigación 
no han cambiado la percepción que se 
tiene del stock. Por eso, la recomen-
dación científica para 2014 no cambia 
en relación a la de 2013. En base al 
esquema de stocks con datos limita-
dos, la recomendación del ICES es que 
el TAC no supere las 12.000 toneladas 
en 2014. En 2013. el Consejo de Minis-
tros incrementó en un 59 por ciento la 
recomendación científica y fijó un TAC 
de 19.000 toneladas debido a la falta 
de información suficiente. Es previsible 
que el Consejo pueda aceptar este año 
un acuerdo político similar.

El ICES recomienda que el TAC de 2014 
no sobrepase las 37.450 toneladas. 
Lo hace con el esquema que aplica a 
aquellos stocks en los que no hay infor-
mación suficiente. Esta recomendación 
supone que los científicos han aumen-
tado en un 51,2 por ciento la propuesta 
que hacían para el año anterior. El TAC 
acordado por el Consejo de Ministros 
para 2013 fue de 37.000 toneladas. Si 
el Consejo aplica este año el mismo 
criterio que el pasado, el aumento que 
podría experimentar el TAC sería de un 
49 por ciento, con lo que se autorizarían 
unos desembarques de 55.130 tonela-
das de esta especie.

GALLO (ZONA VII)Merluza del norte RAPE (ZONA VII)

Al menos 81.846 toneladas 19.000 toneladas Hasta 55.130 toneladas

TAC para 2014 de acuerdo con las recomendaciones y la postura del Consejo

“Constancia y esfuerzo de los pescadores”

El ministro español de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente, Miguel Arias Cañete, aprovechó su intervención 
ante el Consejo de Ministros de Pesca de la UE del pasado 15 de julio para recordar que “los casos de la merluza del 
norte y la merluza del sur demuestran que cuando se adoptan medidas de gestión valientes pueden obtenerse resul-
tados positivos a medio plazo, y las tendencias negativas pueden convertirse en positivas mediante la constancia y el 
esfuerzo de los pescadores”.

(Viene de pág. 10)
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gran sol

Plan para mejorar la 
gestión de la flota española

La industria reclama 
del Gobierno  
modificaciones legales 
y técnicas para mejorar 
su competitividad y 
resultados.

UE

La Asociación de Armado-

res de Buques de Pesca de 

Gran Sol considera necesa-

rio que la Administración 

Española pona en marcha 

un Plan para mejorar la ges-

tión de la flota que faene 

en las aguas comunitarias, 

muy castigada por los efec-

tos de la PPC.

Las principales propuestas 

para el Plan se refiere a:

Normativa legal:
Posibilitar la transferencia 

individializada de cuotas 

por especie y zona de 

pesca como aspecto 

prioritario para equilibrar 

flota y recursos.

Crear un registro oficial 

de dferechos de pesca.

Adecuar el límite de 

acumulación de dere-

chos de pesca.

Mejorar el funciona-

miento del Diario Elec-

trónico de A Bordo 

(DEA).

Regular plazos para co-

rregir la infrautilización 

de cuotas de pesca.

TAC y cuotas:
Consolidar los inter-

cambios de cuotas con 

Redacción
otros Estados miem-

bros.

Evitar la aplicación de es-

quemas de precaución en 

el establecimiento de los 

TAC mediante la aporta-

ción de información cien-

tífica suficiente.

Regulación de la actividad:
Programar la reducción 

del esfuerzo de pesca a 

través de paralizaciones 

temporales.

Programas de ajuste de 

capacidad de la flota a 

través de ayudas a laspa-

ralizaciones definitivas.

Mercados:
Mejorar la aportación 

de productos al mer-

cado.

Seguimiento de las im-

portaciones.

Mayor consenso y me-

jor interpretación de 

las normatvas comuni-

tarias.

Establecer acciones 

orientadas a mejorar 

el establecimiento de 

áreas marinas vulne-

rables por parte de los 

Estados miembros.

L
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PESQUERÍAS

TAC
recomendado 2014

15.441 T

14.521 T

6.500 T

----------

6.000 T

4.700 T

1.000 T

variación
respecto al TAC 2013

-0,4 %

+3%

o (igual)

TAC 2013= 20.000 T

o (igual)

o (igual)

100 a 300 T Locha 3NO

Raya 3lnops

GALLINETA 3LN

GALLINETA 3O

GALLINETA 3M

BACALAO 3M

FLETÁN
NEGRO
3LMNO

Científicos abogan por un análisis conjunto de 
todo el fletán negro del Atlántico Noroccidental

Investigadores del Consejo Científico de 
NAFO destacan que un análisis genético 
ha desvelado que todo el fletán negro del 
Atlántico Noroccidental pertenece a una 
única unidad de población, pese a que NAFO 
regula cuatro stocks diferentes. El resultado 

ha sido una gestión deficiente en la que 
las evaluaciones científicas se contradicen 
con los resultados de la pesca comercial. 
Por eso consideran “deseable” que a medio 
plazo se intente un análisis conjunto de la 
población.

UE

as incoherencias entre las 

estimaciones científicas y 

los resultados reales de la 

actividad pesquera siguen 

siendo la principal debili-

dad del modelo de gestión 

que NAFO aplica en los 

caladeros del Atlántico No-

roccidental.

Tras una reunión del Con-

sejo Científico de NAFO 

para preparar la reunión 

anual, que tendrá lugar 

este mes de septiembre en 

Halifax,los investigadores 

españoles del Instituto Es-

pañol de Oceanografía y del 

Instituto de Investigaciones 

Marinas han informado al 

sector pesquero sobre las 

principales recomendacio-

nes para la gestión del ca-

ladero en 2014.

Fletán negro
En el caso del fletán negro, 

la especie de mayor interés 

para la flolta española que 

opera en la zona, los cien-

tíficos del IIM explican que 

ha sido presentado un es-

tudio genético que indica, 

una vez más, que todo el 

feltán negro del Atlántico 

pertenece a la misma uni-

dad de población. Por eso 

señalan que la gestión en 

cuatro stocks diferentes no 

parece que haya traído luz 

a la gestión del recurso, al 

Redacción

L

Recomendaciones del Consejo Científico

menos en NAFO, donde los 

resultados del análisis han 

chocado sistemáticamen-

te con lo observado en la 

pesca comercial. Para sol-

ventar este problema pro-

ponen que a medio plazo 

se intente un análisis con-

junto de esta población.

Con el métido actual, de-

nominado “model free”, 

el Consejo Científico ha 

El Comité Científico 
de NAFO  vuelve a 
recomendar una bajada 
del TAC de fletán negro

(Sigue en pág. 16)

nafo
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nafo

POBLACIÓN

Bacalao 3M
Gallineta  3M

Limanda 3LNO
Locha 3NO

Capelán 3NO
Gallineta 3O

Mendo 2J3KL
Pota 3+4

Platija amer. 3LNO
Gallineta 3LN

Rayas 3LNOPs
Bacalao 3NO

Platija amer. 3M
Mendo 3NO

Fletán n. 2+3JKLMNO

Captura 2012
(STATLANT 21 A)

9.003
7.461
3.100

139
0

6.400
200

<100

1.026
4.261
4.243

734
115
200

14.841

TAC 2013

14.100
6.500

17.000
1.000
NPD

20.000
NPD

34.000

NPD
6.000
4.700
NPD
NPD
NPD

15.510

TAC 2014
recomendada

14.521
6.500

26.000
100-300

NPD

NPD
34.000

NPD
6.000
4.700
NPD
NPD
NPD

15.441
NPD= No Pesca Directa

recomendado para 2014 un 

TAC de 15.441 toneladas, 

ligeramente inferior al del 

pasado año, que fue de 

15.510 toneladas. A pesar 

de las percepciones de los 

profesionales de la pesca 

que operan en el caladero, 

que desde hace años vienen 

observando una mayor pre-

sencia de la especie, el TAC 

de fletán negro se manten-

drá en niveles muy bajos.

Bacalao
Un año más habrá posibili-

dades de pesca de bacalao 

en los Grandes Bancos. El 

TAC recomendado para la 

zona 3M (la única en la que 

se ha reabierto esta pesque-

ría) será un poco superior al 

del pasado año, con 14.521 

toneladas. La falta de da-

tos ha provocado también 

discrepancias entre los 

científicos, que se debatie-

ron entre la recomendación 

de aprovechar al máximo 

las posibilidades de pesca 

(F
max

) o aplicar un nivel de 

mortalidad por pesca más 

precautorio (F
 0.1

).

Gallineta
La tercera especie en impor-

tancia para la flota española 

mantendrá intactas las posi-

bilidades de pesca de 2013 

si se atienden las recomen-

daciones de los científicos. 

Como sucede en el caso del 

fletán negro, hay científi-

cos que sostienen que toda 

la población de gallineta 

del Atlántico Noroccidental 

debe ser analizada como 

un stock único. Los niveles 

de pesca aceptados actual-

mente resultan de una apli-

cación rigurosa del principio 

de precaución.

Rayas
Las posibilidades de pesca 

de esta especie, que se ha 

convertido en un comple-

mento imporescindible para 

la flota española, no han 

dejado de bajar desde que 

es regulada (2004), cuando 

el TAC era de 13.500 tone-

ladas. Para 2014 los cientí-

ficos recomiendan que no 

se pesquan más de 4.700 

toneladas en el área de los 

Grandes Bancos.

Un año más, la visión de los 

científicos pone de mani-

fiesto hasta qué punto con-

dicionan las incertidumbres 

la actividad pesquera. Toda 

la industria pesquera con 

intereses en el Atlántico 

Noroccidental coincide en 

la necesidad de aumentar 

los esfuerzos en investiga-

ción para reducir al máximo 

el desconocimiento y evitar 

que tenga que aplicarse en 

casi todos los casos un en-

foque de precaución.

Máxima protección de ecosistemas vulnerables

NAFO es un caladero esencial para la flota congeladora arrastrera.

El sistema para localizar los Ecosistemas Maarinos Vulnerables (EMV) mediante 
los encuentros ocasionales de especies por parte de la pesca comercial tiene los 
días contados. En NAFO se mantienen unos índices de tolerancia, o umbrales, para 
gorgonias y corales. Las discusiones sobre la protección de estas zonas sensibles  
para establecer o revisar estos umbrales volvió a ocupar una buena parte de la 
reunión del Consejo Científico. En cualquier caso, la tendencia para la preservación 
de estos medios, en la que NAFO es una organización pionera y ejemplar, es la de 
establecer las zonas de huella de pesca y solamente permitir que se faene en estas 
áreas en las que la actividad previa garantiza que no se van a causar daños en los 
fondos oceánicos.

Sigue la moratoria para seis stocks de NAFO

La pesquería de bacalao en el Atlántico Noroccidental seguirá cerrada en todas las 
zonas menos la 3M y los científicos recomiendan mantener también el cierre de las 
pesquerías de capelán, mendo y platija. Las especies de la parte superior del cuadro 
son aquellas que se analizaron en detalle en la reunión del Consejo Científico, mien-
tras que a las de la parte inferior solamente se les hizo un seguimiento.

(Viene de pág. 14)
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pequeños pelágicos

Feroe e Islandia van por libre
España impulsa un Reglamento para sancionar a los Estados que no pescan responsablemente

E
Redacción

l Comité de Pesca de la UE 

votó el proyecto de Regla-

mento por el que prohibe las 

importaciones de arenque 

y caballa procedente de las 

Islas Feroe, así como los des-

embarcos de estas especies 

en puertos comunitarios.

Islandia y Feroe se autosig-

nan unilateralmente desde 

hace tres unas cuotas de 

caballa, lo que ha provoca-

do que los Estados de la UE 

hayan tenido que recortar las 

posibilidades de pesca de 

esta especie.

El caladero de los pequeños 

migradores pelágicos del 

Atlántico Escandinavo es 

gestionado por un acuerdo 

suscrito hace 16 años por cin-

co Estados costeros: Rusia, 

Noruega, Feroe, Islandia y la 

UE. Por las características de 

estas especies, las decisiones 

de gestión en este caladero 

influyen en todo el resto.

Feroe decidió unilateralmente 

aumentar en 2013 en un 145 

por ciento su cuota de aren-

que, a pesar de que los cuatro 

Estados restantes establecie-

ron descensos de un 26 por 

ciento en las capturas.

De haber cumplido sus com-

promisos internacionales, 

Feroe tendría una cuota de 

arenque tres veces menor de 

la que finalmente captura.

Con respecto a la caballa, 

la decisiones unilaterales de 

Feroe e Islandia han multipli-

cado los riesgos de colapso 

biológico para esta especie, 

según había anunciado el 

Consejo Internacional para la 

Exploración del Mar.

El Ministerio Español de 

Agricultura, Alimentación y 

Medio Ambiente hizo públi-

co un comunicado en el que 

“felicita a la Comisión por la 

aplicación del reglamento de 

medidas comerciales a las Is-

las Feroe, ya que permite ini-

ciar un camino de reversión 

de la impunidad con la que 

ha actuado este archipiélago 

en el caso de la caballa”. Por 

eso solicita “que se continúe 

en la misma dirección para el 

caso de Islandia con el obje-

tivo de salvaguardar la pes-

quería de la caballa y privar 

a Islandia del beneficio de su 

pesca no responsable”.

Las Feroe 
son un país 
autónomo 
del Reino de 
Dinamarca.
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palangre de superficie

El Gobierno ultima la creación
del Registro Especial

a obtención de beneficios fisca-

les y laborales para evitar que 

los barcos españoles se inscri-

ban en otros registros de terce-

ros países es el objetivo de la 

creación del Registro Especial 

de buques de pesca españoles 

que faenan exclusivamente en 

Redacción

L

El sector pesquero conoce ya 
el proyecto de Real Decreto 
por el que se crea un Registro 
Especial de empresas de 
buques españoles que faenan 
exclusivamente en aguas 
extracomunitarias.

PESQUERÍAS

cerco

Aumentan a 24.000 kilos las 
descargas semanales de 
jurel por barco

El Ministerio de Agricul-

tura, Alimentación 

y Medio Ambiente 

publicó una orden 

que autoriza a los 

barcos de la flota de cerco 

descargar un máximo de 

24.000 kilogramos de jurel 

por semana en la zona VIIIc 

del CIEM (Cantábrico y No-

roeste).

Hasta ahora, el límite era 

de 12.000 kilos por semana 

y embarcación.

La limitación en las captu-

ras de jurel es una exten-

sión de una norma decidida 

por la Organización de Pro-

ductores del Cantábrico. Ha 

sido esta misma organiza-

ción la que ha solicitado el 

aumento del lómite “dado 

que el consumo realizado 

permite estimar que habrá 

cuota suficiente hasta el 31 

de diciembre de 2013.

marruecos

La Comisión cierra un 
acuerdo que beneficia a 
126 barcos comunitarios
Marruecos recibirá 40 
millones anuales de 
compensación, de los que 
10 serán aportados por 
la industria. A cambio, 

otorgará más posibilidades 
de pesca que hasta ahora. El 
nuevo acuerdo, que deberá 
ser ratificado, tiene una 
duración de cuatro años.

inco arrastreros de hasta 

500 GT y once palagreros 

de fondo de hasta 150 GT 

podrán volver a faenar en 

Marruecos en cuanto se 

ratifique el acuerdo que a 

finales de julio firmó la Co-

misión Europea con el país 

norteafricano. Lo harán 

como una pesquería “ex-

ploratoria” a más de 200 

metros de profunidad, por 

lo que las condiciones exac-

tas de regulación pueden 

variar y serán determinadas 

Redacción
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aguas extracomunitarias. La 

creación de esta base de datos 

será establecida por un Real De-

creto que prepara el Gobierno. 

Podrán formar parte los barcos 

que faenen exclusivamente en 

aguas internacionales.

Según el texto conocido, los ar-

madores o propietarios de bar-

cos de túnidos y especies afi-

nes “podrán ser beneficiarios 

de las ayudas” especialmente 

dirigidas a los buques de se-

gundo registro. El régimen de 

otorgamiento de estas ayudas 

será objeto de otro desarrollo 

reglamentario.

por una comisión mixta de 

seguimiento.

La reapertura de la pesca 

demersal de carácter in-

dustrial es una de las no-

vedades del protocolo, que 

permitirá que 126 buques 

comunitarios, de los que 

98 serán españoles, puedan 

volver a aquel caladero.

El anterior acuerdo había 

sido interrumpido el di-

ciembre de 2011 por el Par-

lamento Europeo, sólo diez 

meses después de su firma. 

Las causas de la ruptura 

fueron de carácter político, 

al considerar la Cámara co-

munitaria que Marruecos 

incumplía la legislación in-

ternacional con la ocupa-

ción de los territorios de 

Sahara Occidental.

Es esta ocasión, el nuevo 

protocolo evista referirse 

a este conflicto, aunque sí 

habrá una cláusula sobre 

Derechos Humanos.

Marruecos recibirá de la UE 

una compensación anual de 

40 millones de euros por 

cada uno de los cuatro años 

de vigencia. De ellos, 16 mi-

llones corresponden a dere-

chos de acceso, 14 millones 

a apoyo al sector pesquero 

marroquí y 10 millones a 

pagos de licencias por parte 

de la industria.

Marruecos se ha compro-

metido a poner en marcha 

el Diario Electrónico de A 

Bordo (DEA) y los barcos 

deberán llevar entre 3 y 7 

marineros marroquíes.

La comisaria 
Damanaki 

viajó a 
Marruecos 
a finales de 

julio para 
firmar el 

protocolo.

Redacción
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Conxemar se prepara para 
su edición más internacional
Se celebrará del 1 al 3 de octubre en el Instituto Ferial de Vigo 
con expositores procedentes de más de 36 países

a XV Feria Internacional 

de Productos del Mar Con-

gelados-Conxemar  llegará 

a su décimo quinta edición 

del 1 al 3 de octubre  en 

el Instituto Ferial de Vigo 

(IFEVI). Será su cita más 

internacional, ya que se 

ha producido un aumento 

de más del 30 por ciento 

en la presencia de empre-

sas internacionales con 

respecto a la pasada con-

vocatoria. Así, más de 36 

países estarán represen-

tados por su industria en 

este certamen  que se ha 

consolidado como una de 

las ferias más importantes 

del mundo en el sector de 

productos de la pesca, es-

pecialmente en el ámbito 

de congelados.

Con la totalidad del espa-

cio vendido, pese a las di-

ficultades que atraviese el 

sector, Conxemar contará 

con la participación de los 

principales países pro-

ductores y consumidores 

de productos pesqueros: 

L

Participarán los principales 
países productores y 
consumidores de la pesca

Tampoco faltarán en esta XV 
edición importantes organismos 
internacionales

EE.UU, Italia, Alemania, 

Chile, Argentina, Sudá-

frica o Vietnam. Además 

participarán en esta edi-

ción por primera vez con 

pabellón propio: India, 

Yemen y Francia. Por su 

parte, otros países como 

Portugal y China han de-
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cidido aumentar su super-

ficie expositiva.

Desde 1998, la Asociación 

Española de Mayoristas, 

Importadores, Transfor-

madores y Exportadores 

de Productos de la Pesca 

y Acuicultura ha apostado 

decididamente por esta Fe-

ria Internacional (con carác-

ter estrictamente profesio-

nal) como un instrumento 

de unión y promoción de 

la industria procesadora 

nacional de productos del 

mar, especialmente en todo 

lo que atañe al sector de 

congelados.

Así, en la historia de  la 

muestra no han faltado 

a su cita las  firmas más 

importantes nacionales y 

extranjeras de  estos pro-

ductos y de otros operado-

res y sectores relacionados 

(mayoristas, importadores, 

exportadores, transforma-

dores, fabricantes, distri-

buidores, frigoríficos, ma-

quinaria, industria auxiliar 

–frío, embalajes, plásticos, 

y acuicultura).

Cita ineludible

Crecimiento continuo, re-

conocimiento internacio-

nal, cita ineludible para 

los profesionales, calidad, 

internacionalización y pro-

fesionalidad  van unidas a  

Conxemar, que clausuró la 

pasada edición con la visi-

ta de alrededor de 25.000 

profesionales procedentes 

de 87 países de todo el 

mundo.

CONXEMAR 2013 contará 

también con la presencia 

de importantes organis-

mos internacionales. Así, 

ya han confirmado su 

presencia la Comisión de 

Promoción del Perú para 

la Exportación y Turismo 

(Promperú), el Ministerio 

de Comercio e Industria de 

Panamá, Alaska Seafood  

Marketing o Bord Bía (Ali-

mentos de Irlanda).

Además, acudirán un año 

más el Ministerio de Agri-

cultura, Alimentación y 

Medio Ambiente, el Go-

bierno de Canarias, el Go-

bierno del Principado de 

Asturias y  la Consejería de 

Pesca de la Junta de Anda-

lucía.. Entre las las Autori-

dades Portuarias presentes 

figuran, además de la de 

Vigo, Sevilla, Bahía de Al-

geciras, Avilés, Gijón  Huel-

va, así como Gades Port, la 

Asociación para la Promo-

ción del Puerto de la Bahía 

de Cádiz. Tampoco podía 

faltar a esta nueva edición 

la  Consellería do Mar de 

la Xunta de Galicia, que 

ocupará un stand en el que 

se mantendrán encuentros 

de carácter empresarial y 

profesional con el objetivo 

de potenciar el desarrollo 

del sector y fomentar re-

laciones entre empresas. 

En este stand estarán re-

presentadas asociaciones 

y entidades representativas 

del sector en Galicia.

Cómo acreditarse
CONXEMAR pone a disposición de los visitantes profesionales relacio-
nados con el sector un sistema de acreditación on-line para facilitar la 
entrada a la feria. Más información www.conxemar.com.
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Lanzaderas gratuitas 
desde Santiago y Oporto
En esta XV edición, CONXEMAR pondrá a disposición de 

visitantes y expositores lanzaderas gratuitas que unirán los 

aeropuertos de Santiago de Compostela y Oporto con el 

Instituto Ferial de Vigo (IFEVI).  Este servicio  permitirá 

que los profesionales que se desplacen desde todo el mun-

do cuenten con este transporte gratuito, ya que se hará 

coincidir con la llegada de los vuelos procedentes de las 

principales capitales internacionales.

Las lanzaderas comenzarán a funcionar el 30 de  septiem-

bre, víspera de la inauguración de la feria y tendrán destino  

a Vigo ciudad. Del 1 al 3 de octubre transportarán a los 

viajeros hasta el recinto ferial.

Al igual que en ediciones anteriores, también funcionará 

un servicio de lanzaderas gratuitas desde los principales 

hoteles de la ciudad hasta el IFEVI.  No en vano, la feria 

logra, edición tras edición, la ocupación de las plazas ho-

teleras existentes en Vigo y su entorno. Más información 

sobre estos servicios: www.conxemar.com.
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Congreso mundial 
de Whitefish
Ministros de Pesca, expertos de FAO y directivos de la industria 
internacional analizarán las principales especies de pescado blanco

ras el éxito del Congreso 

Mundial de Cefalópodos 

de 2012, FAO y Conxemar 

han organizado el Congreso 

Mundial de Whitefish que se 

celebrará en el Centro Social 

Novacaixagalicia de Vigo 

el próximo 30 de septiem-

bre.  En el transcurso de la 

jornada, ministros de pesca, 

expertos de FAO, y directivos 

de la industria internacio-

nal analizarán los recursos, 

mercados, abastecimiento y 

utilización de las principales 

especies de pescado blanco. 

El programa incluye un com-

pleto panel de expertos de 

los principales países pro-

ductores: Rusia, Noruega, 

Islandia, Canadá, Perú, Chile, 

Argentina, Uruguay, Nami-

bia, Sudáfrica, Nueva Zelan-

da y China. 

El congreso permitirá  co-

nocer el estado de los recur-

sos y la evolución futura del 

abastecimiento de whitefish, 

evaluar el funcionamien-

to y las perspectivas de los 

mercados internacionales, 

intercambiar experiencias e 

información con los principa-

les operadores del mercado 

internacional de whitefish  y 

conocer el punto de vista de 

las gobiernos sobre la soste-

nibilidad de los recursos y la 

seguridad alimentaria.

El ministro de Pesca de Na-

mibia, la viceministra de 

Pesca de Costa Rica,  el sub-

secretario de Pesca de Ar-

gentina, el subsecretario de 

Pesca de Chile, y el Conse-

jero principal de Pesquerías 

Internacionales de Nueva 

Zelanda ya han confirmado 

la asistencia a este evento. 

También acudirán cuatro se-

nadores de Estados Unidos, 

representantes del Estado de 

Alaska, que estarán acom-

pañados por responsables 

de importantes empresas de 

Estados Unidos.

La sesión de trabajo será 

inaugurada por el presi-

dente de Conxemar, José 

Luis Freire; el subdirector 

de Pesca y Acuicultura de 

la FAO, Arni M.Mathiesen; 

el secretario general de Pes-

ca del MAGRAMA, Carlos 

Domínguez; el alcalde de 

Vigo, Abel Caballero y el 

presidente de la Xunta de 

Galicia, Alberto Nuñez Fei-

jóo. Su clausura correrá a 

cargo del Ministro de Agri-

cultura, Alimentación y Me-

dio Ambiente, Miguel Arias 

Cañete.

T El programa 
incluye un 
amplio panel 
de expertos 
de los países 
productores

El congreso 
permitirá 
conocer el 
estado y 
futuro de 
whitefish 
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El Puerto de Vigo no faltará 
a la cita con Conxemar
Pondrá a disposición de la Comunidad portuaria un stand  y 
delegaciones de todo el mundo visitarán la terminal viguesa

n año más, la Autoridad 

Portuaria de Vigo estará 

presente en Conxemar con 

stand propio, funcionando 

como una activa plataforma 

para su Comunidad Portua-

ria, ya que este espacio es-

tará a disposición de todas 

las asociaciones y empresas 

del ámbito portuario que 

quieran mantener encuen-

tros con sus clientes.

El stand, cuya superficie 

ronda los 40 metros cua-

drados,   podrá ser utili-

visitas al Puerto Pesque-

ro. Delegaciones de todo 

el mundo serán guiadas 

a través de las instalacio-

nes de El Berbés durante 

los días que dure la Feria, 

lo que supondrá un eficaz 

escaparate de promoción 

del mundo pesquero de 

Vigo. Estas jornadas serán 

de actividad intensa, ya 

que cada año son más las 

delegaciones que solicitan 

estas visitas a la terminal 

viguesa.

zado por asociaciones 

locales de la industria 

pesquera extractiva y de 

transformación: armado-

res, comercializadores, 

viveros, frigoríficos, ela-

boradores y, por supues-

to, aquellas empresas res-

ponsables de la logística 

del sector: consignatarios, 

transitarios, transportis-

tas de frío y Terminal de 

contenedores. Asimismo, 

en el transcurso de Conxe-

mar se realizarán diversas 

U

A FondoEspecial CONXEMAR 2013
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Pescado congelado para los paladares  más exigentes

langostillas que recorrió 

varias ciudades españolas 

en 2011.

Para dar a conocer este 

nuevo marisco, ANASOL, 

en colaboración con las 

asociaciones de hosteleros 

y bares de Madrid, Sevilla, 

Lugo y León  invitó  al con-

sumidor a probar las lan-

gostillas a través del tapeo.

A Fondo Especial CONXEMAR 2013

Cientos de niños de Nava-

rra, Galicia y Madrid han 

probado el pescado y han 

aprendido sus propieda-

des nutritivas de una ma-

nera didáctica gracias a la 

II Campaña de Promoción 

para el consumo de pesca-

do de la flota congeladora 

del Atlántico Norte y At-

lántico Sudoccidental pro-

movida por la Asociación 

Nacional de Armadores de 

Buques Congeladores de 

pesquerías Varias (ANA-

VAR). Esta iniciativa, que 

La nueva campaña de 

ANASOL busca promo-

cionar los descartes de la 

pesca como un valor gas-

tronómico y alimentario 

al tiempo que permite pro-

fundizar en la estrategia de 

sostenibilidad de los cala-

deros de la pesca amenaza-

dos por la sobreexplotación 

de las especies tradicional-

mente consumidas.

Bajo el eslogan “Nuevos sa-

bores de la mar a la mesa”, 

ANASOL presentó en esta 

campaña su plataforma  

digital de promoción de la 

comercialización de las es-

pecies descartadas www.
idescartes.com. Su presen-

tación se desarrolló en Va-

lencia y Madrid  el pasado 

mes de junio con el objetivo 

de informar sobre sus uti-

lidades para poder identi-

ficar las especies descarta-

das, conocer sus capturas, 

datos nutricionales, recetas 

gastronómicas o vídeos so-

bre las especies promocio-

nadas.

Langostillas

ANASOL, en colaboración 

con el FROM y el Fondo 

Europeo de Pesca, puso en 

marcha otra original cam-

paña de promoción de las 

cuenta con el apoyo del 

Ministerio de Agricultu-

ra, Alimentación y Medio 

Ambiente y el Fondo Eu-

ropeo de Pesca, ha obte-

nido unos resultados muy 

satisfactorios. Además de 

la buena aceptación del 

pescado entre los esco-

lares, ya que probaron y 

comieron con gusto pesca-

dos que no habían probado 

anteriormente. El concepto 

de “aprender jugando” ha 

demostrado su eficacia a lo 

largo de esta campaña.

Promoción de especies descartadas
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El sector extractivo 
promociona el consumo
El sector 
extractivo 
no solo ha 
manifestado 
en los últimos 
años su 
compromiso con 
la promoción y 
comercialización 
de los productos 
pesqueros, sino 
que ha puesto en 
marcha multitud 
de iniciativas 
que persiguen 
poner en valor 
los descartes, 
dar a conocer 
nuevas especies 
o potenciar el 
consumo de 
pescado entre 
los escolares

En 2011, la OPPC-3 desarrolló en 2011 la I Campaña de Promoción del consu-
mo de pescado de la flota congeladora.
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Lampuga a la Sandra, mar-

lin a la Ruth o escolar a lo 

Sergio, así bautizó el Coci-

nero de Rota algunas de las 

recetas que preparó en di-

recto para los estudiantes. 

Unos pelando patatas, 

otros emplatando y otros 

dándole vuelta al pescado, 

todos, absolutamente to-

dos participaron de forma 

activa en esta campaña de 

ANAPA, que se desarrolló 

bajo el eslogan “Pescados 

de palangre, exquisitos, 

saludables y sostenibles”. 

Su  objetivo fue  propor-

cionar información a los 

jóvenes  sobre las especies 

de palangre, su interés al-

tamente nutritivo, su cali-

dad y el respetuoso méto-

do de captura que supone 

con el medio ambiente 

marino.

A Fondo Especial CONXEMAR 2013

En colaboración con el FROM 

y el Fondo Europeo de Pes-

ca,  la Asociación Nacional 

de Armadores de Buques Pa-

langreros de Altura (ANAPA) 

llevó en 2011 a los comedores 

universitarios de Santiago, 

Salamanca, Madrid y Pam-

plona suculentas recetas a 

base de pescados de palan-

gre con la intención de pro-

mover el consumo de estos 

pescados entre la juventud. 

El Cocinero de Rota fue el 

encargado de elaborar estas 

suculentas recetas  con pez 

espada, atún, marlín, escolar 

y lampuga y conquistó a los 

universitarios con su buen 

humor y su cercanía. Fueron 

muchos los estudiantes que 

no pudieron resistirse a re-

cibir un par de lecciones de 

cocina entre risas y delicio-

sas recetas de pescado. 

La Asociación Nacional 

de Armadores de Buques 

Congeladores de Pesca de 

Merluza (ANAMER), en 

colaboración con el FROM,  

desarrollaron dos exitosas 

campaña de promoción del 

Marujito en España. en la 

última, decenas de comer-

cializadores, distribuidores 

y restauradores de Valencia, 

Vigo, Barcelona, Zaragoza 

y Madrid se acercaron a los 

actos de presentación del 

producto.

Uno de los momentos más 

aplaudidos de las presenta-

ciones en las distintas ciuda-

des  fue el showcooking que 

realizó el actor gallego Rafa 

Durán. Durante las demos-

traciones, el actor introdujo 

elementos de humor duran-

te el desarrollo de la prepa-

ración del producto. Duran-

te sus intervenciones Durán 

recordó a los pescadores ga-

llegos que, en las Malvinas, 

bautizaron a este pescado 

con el nombre de Marujito 

y desplegó todos sus recur-

sos culinarios para hacer del 

evento un acto agradable y, 

al mismo tiempo, formati-

vo sobre este pescado. Al 

finalizar los actos de  pre-

sentación, los presentes pu-

dieron degustar el Marujito 

La residencia 
universitaria 
Monte da 
Condesa de 
Santiago de 
Compostela 
colgó el cartel 
de lleno ante el 
interés que la 
campaña sus-
citó entre los 
estudiantes.

En las pre-
sentacio-
nes, el actor 
gallego 
Rafa Durán,  
mostró las 
propiedades 
del Maru-
jito.

de diversas posibilidades 

gastronómicas. El Marujito,  

comparado en sabor con 

la lubina dada su textura y 

sabor, es un pescado muy 

versátil para diferentes pre-

paraciones en cocina.
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Pescados de palangre: saludables y exquisitos

La versatilidad del  Marujito
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show cooking de la mano 

de cocineros como Koldo 

Royo, fueron algunos de 

los ingredientes para de-

mostrar que se puede dis-

frutar comiendo pescado. 

Para evitar perder cuota 

de mercado en un con-

texto de crisis económica 

que empuja el consumo de 

productos pesqueros a la 

baja. Pese al descenso de 

precios que han sufrido 

las principales especies 

comerciales, ANMAPE y 

CEPESCA en la campaña 

“que sobran razones para 

comer pescado, al tratarse 

de alimentos sanos, protei-

cos, saludables, variados, 

exquisitos y asequibles en 

una dieta equilibrada.

La campaña acercó al 

consumidor la labor y el 

esfuerzo del sector ex-

tractivo para satisfacer la 

demanda del mercado de 

proteínas del mar, en per-

fecto equilibrio con la sos-

tenibilidad de los recursos, 

así como la labor de los 

mercados centrales.

A FondoEspecial CONXEMAR 2013

La Asociación Nacional de 

Mayoristas de Pescados 

de Mercas (ANMAPE) y 

la Confederación Española 

de Pesca (CEPESCA) pro-

mocionaron el consumo 

de pescados y mariscos 

nacionales para romper la 

tendencia a la baja en la 

compra de productos re-

lacionados con la pesca. 

La  campaña “Disfruta 

comiendo pescado” desa-

rrolló acciones  de  Pro-

moción  del consumo de 

productos del mar y la 

acuicultura en los Merca-

dos de Salamanca, Barce-

lona, Palencia y  Valencia. 

Desde una ginkana de 

juegos para niños de co-

legios de la zona hasta un 

C
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A Disfrutar comiendo pescado
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Noticias de empresa

El 85% de las descargas de la flota pequera 
española en el puerto de Montevideo son 
confiadas a Tamibel

Nortindal Sea Products, referente mundial 
en la comercialización de Tinta de Sepia 
tras 16 años de experiencia

El 85 %  de las descargas de 

la flota pesquera española 

en el puerto de Montevideo 

son confiadas al operador  

portuario Tamibel S.A, que 

se ha especializado  en este 

tipo de trabajo.

 El director de la compañía, 

Robert Rosa, ha señalado 

que “sabíamos que centra-

lizar las operativas inclu-

yendo el transporte no solo 

mejoraría la gestión sino 

que mejoraría los precios 

y reduciría las sorpresas”. 

Ha añadido que “poder ha-

blar con un armador que 

se encuentra en España y 

poder establecer tiempos 

claros de operación y coste 

por tonelada preestable-

cido es una gran ventaja 

y una tranquilidad para el 

cliente”Este es el resultado 

de un proceso de trabajo y 

crecimiento sostenido las 

24 horas los 365 días del 

año.

En la actualidad, Tamibel 

cuenta con una plantilla de 

300 trabajadores mensua-

les entre los que figuran 

Después de 16 años de in-

tenso trabajo, superando 

cada año nuevos retos y ob-

jetivos bajo de la dirección 

comercial de Isidro J. Pérez 

de Aragón, Nortindal Sea 

Products es líder y motor de 

su categoría en la comercia-

lización de Tinta de Sepia y 

un referente mundial de esta 

especialidad. Sus ventas es-

tán compuestas en un 88 % 

grada 4 grúas móviles con 

capacidad de entre 25 y 35 

toneladas de levantamien-

to, 2 reach stacker porta-

contenedores, 8 elevadores 

y una flota que supera los 

tranjeros. Han expuesto en 

ferias y salones nacionales 

e internacionales. Este año 

en Conxemar exhibirán sus 

productos en los que han 

introducido un cambio de 

imagen y han actualizado 

su etiquetado.  Atenderán y 

expondrán sus novedades y 

productos en el  Stand G 1. 

Más información: 
www.nortindal.com.

personal de estiba, grueros, 

capataces, apuntadores, 

camioneros y administra-

tivos. Otro factor funda-

mental de la compañía es 

su propia maquinaria, inte-

de Tinta de Sepia en los dife-

rentes formatos y tipos que 

elaboran y el 12 % de salsas 

singulares como Salsa Negra 

Marinera, Salsa Verde, Salsa 

Paella y Salsa de Algas.

El 60 % de su producción se 

vende en el mercado nacio-

nal y el 40 % en el mercado 

exterior. En la actualidad es-

tán presentes en 53 países y 

cuentan con 242 clientes ex-

30 camiones.

Además, esta flota de ca-

miones  opera como único 

proveedor  del permisario  

de contenedores del puerto 

de Montevideo, Montecon,  

transportando  para esta 

empresa mas de 13 mil con-

tenedores mensuales.

Entre los objetivos de Ta-

mibel a corto plazo  figura 

seguir al puerto de Monte-

video en sus procesos de 

ampliación y moderniza-

ción. A nivel de servicios 

seguirá desarrollando la 

actividad de manejo de 

cargas especiales, sector 

en el que se encuentra en 

plena expansión.Además de 

especializarse en descarga 

de buques pesqueros, la 

empresa ofrece servicio de 

alquiler de grúas, auto ele-

vadores, reachstacker, ca-

miones, personal de estiba 

y toda la logística necesaria 

para consolidar un buen 

rendimiento y performance 

de la mercadería dentro del 

puerto. Más información: 
www.tamibel.com.uy.

Nortindal  está presente en 53 países
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sa Aduanas, el área encar-

gada de la gestión de las 

operaciones aduaneras, 

así como de los diversos 

trámites con organismos 

oficiales, y Suflenorsa 

Transitarios, que  se ocu-

pa  del desarrollo de la 

gestión del transporte de 

toda clase de mercancías, 

independientemente de 

su naturaleza. 

En el stand B-05 de 
Conxemar  los profesio-

nales del Grupo informa-

rán a los visitantes sobre 

todas y cada una de las 

actividades que desarro-

lla y solventará las dudas 

que puedan surgir.

El Consorcio 

de la Zona 

Franca aca-

ba de editar 

en formato 

libro el directorio e infor-

me económico de Galicia, 

ARDÁN 2013 en el que se 

puede comprobar que la 

comarca de Vigo aportó, en 

términos de valor añadido 

bruto, el 20% del total de 

Galicia siendo sus sectores 

más representativos la fa-

bricación de automóviles, 

la fabricación de piezas y 

recambios de motor y los 

mayoristas de pescados y 

mariscos. Más información: 

www. ardan.es.

nadá, Malvinas, Seychelles 

y Argentina. Los buenos 

resultados de este primer 

contacto y la experiencia 

con el sector permitieron a 

la empresa crecer para dar 

respuesta a la demanda de 

otros servicios. 

Así nacieron: Suflenorsa 

Consignaciones, para aten-

der  los buques y todas sus 

necesidades en los puertos 

de Vigo y Marín; Suflenor-

Noticias de empresa

El Grupo Suflenorsa mostrará 
en Conxemar la amplia actividad 
que desarrolla

Pesca y automoción 
representan el 50% 
de la facturación de 
la comarca de Vigo

El Grupo Suflenorsa esta-

rá un año más en la feria 

Conxemar con un amplio 

espacio en el que  los vi-

sitantes podrán informarse 

sobre la actividad que se 

desarrolla en los diferen-

tes departamentos que 

componen la empresa: 

Fletamentos, Suministros 

de gasoil, Consignaciones, 

Aduanas y Transitarios. 

En sus inicios, Suflenorsa 

centró su actividad en la 

captación de carga y su-

ministro de gasoil en los 

distintos caladeros del 

mundo,  principalmente en 

África Occidental, Nami-

bia, Angola, Sudáfrica, Ca-
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Noticias de empresa

El sector tiene una nueva cita con la Seafood 
Barcelona del 22 al 24 de octubre
La II edición de Seafood 

Barcelona se celebrará del 

22 al 24 de octubre en el 

recinto de Gran Via de la Fira 

de Barcelona.  Este evento 

convertirá la ciudad en un 

importante centro interna-

cional de negocios para el 

sector pesquero. La oferta 

de Seafood Barcelona cubre 

la totalidad de los productos 

del mar: frescos, en conserva, 

procesados, congelados, así 

como servicios complemen-

tarios para su procesamiento 

por lo que incluye equipa-

miento y tecnología de pro-

cesado, packaging y envasa-

do, embalaje y compañías de 

servicios para la industria de 

productos pesqueros.

Seafood Barcelona atiende 

los mercados del sur de 

Europa y del Magreb, am-

bos de gran importancia, 

al poner en contacto a los 

expositores con compra-

dores de gran volumen de 

los sectores de la restau-

ración y la venta minoris-

ta, así como con agentes 

de bolsa, importadores, 

distribuidores, mayoristas 

y otros compradores que 

busquen pescado y marisco 

de la mejor calidad, ya sea 

fresco, vivo o congelado, 

procedentes de recursos 

locales e internacionales.

Entre los países partici-

pantes que acudirán a este 

evento figuran: Argentina, 

Bélgica, China, Croacia, 

Ecuador, Francia, Alema-

nia, India, Irlanda, Italia, 

Letonia, Maldivas, Méxi-

co, Países Bajos, Norue-

ga, Perú, Escocia, Turquía, 

Ucrania, Estados Unidos y 

Vietnam.

Estos países expositores 

reconocen las increíbles 

El principal motivo por el 

que los asistentes visitaron 

el salón en 2012 fue encon-

trar nuevos proveedores.  

En esta edición, de nuevo 

tendrán la oportunidad de 

hacer negocios en el núcleo 

del mercado de pescado y 

marisco en esta zona geo-

gráfica. Así, podrán infor-

marse acerca de las últi-

mas tendencias, productos 

y servicios que llegan al 

mercado en  todas las ca-

oportunidades que ofrecen 

estos mercados, en los que 

la producción y consumo 

de pescado y marisco son 

considerables. En su prime-

ra edición, celebrada el pa-

sado año, concentró a más 

de 130 expositores, más 

del 40 por ciento de origen 

internacional, y recibió des-

tacadas delegaciones inter-

nacionales de compradores 

de altos volúmenes de pes-

cado y marisco.

tegorías del sector del pes-

cado y marisco, desde pro-

ducto fresco, congelado o 

con valor añadido hasta 

tecnologías y equipamien-

tos innovadores.

Además, tendrán la opor-

tunidad de abastecerse de 

todo tipo de productos de 

pescado y marisco para sa-

tisfacer las necesidades de 

sus clientes.

Otra de las ventajas de vi-

sitar este evento es la posi-

bilidad de entablar nuevas 

relaciones comerciales y de 

suministro para impulsar 

su negocio en los merca-

dos.

Además, Seafood Barcelo-

na será mucho más que un 

epicentro internacional de 

negocios y contactos. El 

salón se convertirá en un 

gran escaparate de últimas 

tendencias, lanzamientos y 

retos del sector pesquero, 

ya que contará con un am-

plio programa de activida-

des paralelas que aportarán 

La primera edición 
concentró a 130 
expositores de todo 
el mundo

Este evento atiende 
los mercados del 
sur de Europa y del 
Magreb
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valor añadido a la oferta 

expositiva del salón, y que 

abarcarán desde mesas re-

dondas y presentaciones a 

entregas de premios y un 

completo programa de

showcookings.

La feria está patrocinada 

por Diversified Business 

Communications, en so-

ciedad con Alimentaria 

Exhibitions. Ambas orga-

nizaciones combinan su 

experiencia para ofrecer 

este importante evento 

para los mercados del sur 

de Europa y el Magreb. En-

tre otras exposiciones aso-

ciadas se incluyen: Seafo-

od Expo North America/

Seafood Processing North 

America, anteriormente 

denominada International 

Boston Seafood Show/

Seafood Processing North 

America, y Seafood Expo 

Global/Seafood Processing 

Global, anteriormente de-

nominada European Se-

afood Exposition/Seafood 

Processing Europe. Esta 

asociación fortalece la po-

sición de Seafood Barcelo-

na y su alcance, al incluir a 

una red de más de 200.000 

profesionales del sector 

del pescado y marisco de 

todo el mundo. 

Será un escaparate 
de las últimas 
tendencias y retos 
del sector pesquero

Noticias de empresa

Horario y ubicación 
de la exposición:

Martes, 22 de octubre: 
10.00–18.00 h.
Miércoles, 23 de octu-
bre: 10.00–18.00 h.
Jueves, 24 de octubre: 
10.00–16.00 h.
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Noticias de empresa

La Feria Internacional Expo Perú 
alcanzará en noviembre su sexta 
edición

SIAMAP reunirá al 
sector en Túnez este 
otoño

Lima acogerá del 7 al 9 de 

noviembre la sexta edi-

ción Feria Internacional de 

Pesca y Acuicultura Expo 

Pesca Perú 2013. Esta feria 

reunirá en un solo espacio 

y tiempo a los principales 

proveedores Internacio-

nales y locales de bienes 

de capital (maquinarias y 

equipos) asi como bienes 

de consumo (conservas, 

congelados, otros) del sec-

tor pesquero y  de la acui-

cultura, con los principales 

usuarios de los mismos.

Los expositores tendrán la 

oportunidad de establecer 

contacto con los profesio-

nales pesqueros de primer 

nivel de decisión y geren-

tes de compras, quienes 

podrán ver la más moderna 

tecnología pesquera.

También reunirá a los pro-

ductores de alimentos del 

mar y de acuicultura con 

los importadores y distri-

buidores de estos produc-

tos de diferentes países. Pa-

ralelamente a la exhibición 

se desarrollará el Congreso 

de Pesca y Acuicultura di-

rigido a los responsables 

de empresas de la pesca y 

acuicultura. 

Más información 

www.thaiscorp.com/ex-
popesca_new.

La Unión 

Tune cina 

de Agri-

c u l t u r a 

y Pesca 

organiza la 11 ª edición del 

Salón Internacional de la 

Agricultura, Mecanización 

Agrícola y Pesca (SIAMAP 

Túnez), que se celebrará 

del 27 noviembre al 1 de  

diciembre en el Palacio de 

Exposiciones Kram. Este 

espacio ofrece a los visi-

tantes una amplia gama de 

sectores relacionados con 

la maquinaria y equipos 

agrícolas, la pesca y la acui-

cultura. Más información: 
www.siamap.com.

Empresas líderes de la industria 
agroalimentaria han confirmado su 
participación en Alimentaria 2014

Las principales empresas lí-

deres de la industria agroali-

mentaria han confirmado su 

participación en  Alimentaria 

2014, que tendrá lugar del 31 

de marzo al 3 de abril en el 

recinto de Gran Via de Fira 

de Barcelona. El próximo 

año, Alimentaria volverá a 

poner el acento en la inter-

nacionalidad y la innovación 

como principales vías de cre-

cimiento y competitividad y 

en mostrar cómo la actividad 

de las marcas contribuyen 

al desarrollo social y eco-

nómico de un país.  Hasta 

el momento, los salones de 

Alimentaria con mayor peso 

específico son Intervin, Inter-

carn, Multiproducto, Restau-

empresas de 21 países.  En 

el resto de salones que con-

forman la oferta de Alimen-

taria (Mundidulce, Olivaria, 

Alimentación Ecológica, 

Congelexpo, Expobebidas e 

rama, Interlact y Expoconser 

que, junto al Pabellón Auto-

nómico, concentran más de 

la mitad del espacio reserva-

do. En el apartado interna-

cional, el salón cuenta ya con 

Interpesca), la organización 

augura que habrá una bue-

na representatividad. Así, en 

total se prevé la presencia de 

unas 3.800 firmas que junto 

a los espacios de actividades 

y áreas de negocio ocuparán 

85.000 m2 netos. Consciente 

de la difícil coyuntura y del 

esfuerzo que hacen muchas 

compañías para participar, el 

director general de Alimen-

taria Exhibitions, J. Antonio 

Valls, defiende el “enfoque 

práctico” que, más que 

nunca, adquiere esta edi-

ción para ayudar a las em-

presas en su estrategia de 

internacionalización Más 

información: 

www.alimentaria.com.

Alimentaria 
volverá a 
poner el 
acento en la 
internacio-
nalización.
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ENTREVISTA

José Luis Freire | Presidente de CONXEMAR

Desde 1998 es el “alma mater” 

de la Feria Internacional Conxe-

mar, situada entre las tres más 

importantes del mundo. Nieto 

e hijo de armadores vigueses, 

José Luis Freire imprime a 

su trabajo un ritmo frenético 

difícilmente igualable. A co-

mienzos de otoño, desde hace 

15 años, se abren las puertas 

de su gran obra: un evento que 

no solo ha logrado promocionar 

las exportaciones, sino la visita 

de miles de profesionales de 

todo el mundo. La implicación 

y el  compromiso de Vigo con 

la feria es, en su opinión, decisi-

va para alcanzar el éxito.

Perfil

Conxemar merece 
más apoyo  de la 

Administración 
central

Al contrario que otros países europeos, España sigue 
tranformando su  producción pesquera

• Pesca Internacional. A pesar 
de algunos augurios, Conxemar 
se consolida como el encuentro 
comercial de referencia para 
la industria del congelado y los 
productos del mar en España y 
en Europa y se confirma como 
uno de las principales ferias del 
mundo para este sector. ¿Cuáles 
considera que son las claves de 
esta resistencia en un contexto 
de crisis económica y de una 
agresiva competencia?

• José Luis Freire. Conxe-
mar es una feria del 
sector organizada por 
el sector para el sector. 
Esto es fundamental y 
así lo aprecian exposito-
res y visitantes. Es muy 
importante la identifica-
ción que todos nuestros 
asociados de todas las 
regiones de España sien-
ten con nuestra feria y su 
apoyo.
Por otra parte, la con-
fianza en Conxemar que 
la FAO ha renovado por 
segundo año es un aval 

que cualquier profesio-
nal sabe muy bien el va-
lor que tiene.

P.I. La internacionalización es una 
de las claves para la superación 
de la crisis económica. ¿Conside-
ra que desde las Administracio-
nes y desde la propia sociedad 
se valora suficientemente el 
esfuerzo realizado en este sen-
tido por parte de la industria de 
extracción, transformación y co-
mercialización de los productos 
del mar en Galicia?

• J.L.F. Conxemar es una 
asociación nacional no 
solo gallega y nuestra fe-
ria es una buena muestra 
de ello. En este sentido 
creemos que no se ha 
valorado lo suficiente lo 
que la feria representa a 
la hora de favorecer las 
exportaciones a nivel na-
cional. No solo consigue 
promocionar las expor-
taciones, sino que miles 
de profesionales vengan 
a España y gasten sus 

El nombre propio 
de Conxemar
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divisas aquí, lo cual es 
doblemente beneficioso 
para el país. 
Apreciamos la partici-
pación con un stand del 
MAGRAMA pero cree-
mos que el esfuerzo tan 
importante que supone 
la organización de una 
feria como Conxemar, 
que figura entre las tres 
más importantes del 
mundo, merece mayor 
apoyo económico de la 
Administración central.
Sí estamos satisfechos y 
agradecidos de la asis-
tencia al congreso y a la 
feria del Ministro Arias 
Cañete, el secretario ge-
neral de Pesca, Carlos 
Domínguez y otras auto-
ridades del MAGRAMA 
y valoramos mucho el 
apoyo que nos han dado 

Conxemar es una feria 
del sector organizada por 
el sector para el sector. 
Esto es fundamental

“

”
La FAO ha renovado su 
confianza en la feria por 
segundo año. Se trata de 
un aval de gran valor

“

”
España posee una 
industria que cumple con 
los más altos estándares  
y debe hacer valer esto

“

”

desde el primer momen-
to para hacer posible que 
la FAO nos de su apoyo 
para el congreso mun-
dial, que se celebra el día 
anterior a la inaugura-
ción de la feria.
También queremos ma-
nifestar nuestro agra-
decimiento al apoyo de 
la Xunta de Galicia, que 
siempre nos ha apoyado 
y en esta edición al apoyo 
muy importante del Con-
cello de Vigo. Permítame 
decir aquí lo que estas 
ayudas representan para 
todos los profesionales de 
primer nivel, tanto de la 
Junta Directiva como del 
Comité de Feria, que co-
laboran de una forma des-
interesada en la organiza-
ción de la feria, un apoyo 
moral muy importante.
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P.I. Son muchas las amenazas 
que en este momento se ciernen 
sobre los negocios relacionados 
con los productos del mar. Me 
gustaría que analizara con noso-
tros algunas de ellas:
– La reforma de la Política Pes-
quera Común

• J.L.F. Por primera vez, 
se establece un Consejo 
consultivo de mercados, 
a petición de la industria, 
que tratará los temas 
específicos de nuestro 
sector, lo que permitirá 
incidir en los intereses 
del comercio y la indus-
tria europea y española. 
Es algo que veníamos 

solicitando desde hace 
tiempo.

No obstante, sigue ha-
biendo una escasa refe-
rencia a las actividades 
y al empleo de la indus-
tria transformadora, así 
como a la internaciona-
lización de las empre-
sas pesqueras. Además, 
seguimos echando de 
menos un planteamiento 
adecuado para la mejora 
del conocimiento científi-
co, técnico y económico 
del sector.

– La Organización Común del 
Mercado y las consecuencias 

No es fácil mantener la 
posición de la industria. La 
competencia de los países 
emergentes es muy fuerte

“

”
No existe un planteamiento 
adecuado para mejorar el 
conocimiento científico, 
técnico y económico

“

”

ENTREVISTA José Luis Freire

sobre el consumo de medidas 
como la de incluir el arte de 
pesca en la etiqueta del pes-
cado.

• J.L.F. El resultado de 
la reforma ha sido muy 
positivo respecto a las 
tesis defendidas por 
CONXEMAR, especial-
mente: 
• En materia de etique-
tado. Se ha conseguido 
que la fecha de captura 
sea voluntaria y, en los 
productos procesados, 
no sea necesario indicar 
una serie de informa-
ciones para cada uno de 
los ingredientes. 
• En eco-etiquetado. El 
nuevo texto obliga a 
la Comisión a presen-
tar posibles opciones 
para establecer un plan 
de eco-certificación y 
los requisitos mínimos 
para una ecoetiqueta 
europea.  
• En  las ayudas a la in-
dustria se ha consegui-
do que se incluyan acti-
vidades fundamentales 
como la innovación de 
productos y  procesos e 
incluso innovación en la 
gestión empresarial. Sin 
embargo, estamos pre-
ocupados de la financia-
ción de esas ayudas en 
el Fondo Europeo Marí-
timo Pesquero (FEMP)  
que se está negociando 
con más retraso.
Respecto a la obligato-
riedad de indicar el arte 
de pesca en la etiqueta 
(cuestión por la que pre-
gunta), Conxemar se ha 
opuesto a este punto. 
Algunas ONG’s están 
haciendo campañas 
contra determinadas ar-
tes de pesca, por lo que 
la inclusión de esta in-
formación podría avivar 
aún más la polémica, 
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La seguridad alimentaria 
se está convirtiendo, en 
muchos casos, en una 
barrera que dificulta la 
exportación

“

”

condicionando la deci-
sión de compra del con-
sumidor, sin que exista 
realmente una base téc-
nica en todos los casos 
que permita demonizar 
unas artes de pesca fren-
te a otras.

– Valore el creciente proteccio-
nismo de los mercados exterio-
res en países como Rusia o Chi-
na, que impone nuevas barreras 
a las importaciones.

• J.L.F. Hasta ahora, la UE 
ha impuesto sus requisi-
tos para la importación 
de productos de países 
terceros, sin embargo 
la exportación a esos 
países de productos de 
la pesca se limitaba al 
cumplimiento de la nor-
mativa de la UE ya que 

los altos estándares en 
materia de seguridad ali-
mentaria y trazabilidad 
garantizaban que el pro-
ducto llegase en óptimas 
condiciones.
A medida que las barre-
ras arancelarias van ca-
yendo, muchos países 
recurren a las denomi-
nadas barreras no co-
merciales. La seguridad 
alimentaria se está con-
virtiendo, en muchos ca-
sos, en una barrera que 
dificulta y encarece la 
exportación. 
El cada vez menor peso 
del mercado de la UE y 
su pérdida de hegemo-
nía en el contexto inter-
nacional, unido al empu-
je de ciertas economías 
emergentes no nos per-
mite ser optimistas a me-

dio plazo, por lo que solo 
cabe forjar una buena 
imagen del país de cara 
a nuestros clientes. 
España posee una indus-
tria que cumple con los 
más altos estándares y 
debe ser rigurosa y ha-
cer valer esto ante otros 
países. 

P.I. La industria vive momentos 
de incertidumbre, acrecentada 
por situaciones como la que 
atraviesa Pescanova, la princi-
pal multinacional española del 
sector. ¿Cuál cree que va a ser la 
evolución de la industria en los 
próximos meses?

• J.L.F. Nuestra industria 
se ha visto desde hace 
bastantes años obligada 
a competir a nivel inter-
nacional y en condiciones 
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una deslocalización de 
la industria.

-	Consolidar la reforma 
laboral.

-	Una reforma energética 
que liberalice el sector 
e introduzca una mayor 
competencia.

-	Mejorar la educación 
con una universidad 
más en contacto con las 
empresas.

-	La Formación Profesio-
nal debería permitir la 
participación de las aso-
ciaciones profesionales, 
que son las que mejor 
conocen las necesida-
des se sus asociados.

Es necesario establecer 
medidas que resuelvan  la 
falta de financiación que 
estrangula a las empresas

“

”
 Nuestra industria se ha 
visto obligada a competir 
a nivel internacional y en 
condiciones difíciles

“

”

difíciles, especialmente 
la falta de financiación y 
lo caro de la misma. 
Muchos armadores e in-
dustrias europeas se han 
limitado a enviar a China 
o al sudeste asiático sus 
capturas y reimportar los 
productos terminados. 
En cambio, en España 
se sigue transformando 
aquí y por eso nuestras 
industrias son las que 
facturan más de la UE 
y, por esa razón, somos 
los mayores contribu-
yentes en las dos aso-
ciaciones europeas del 
sector (transformación y 
comercialización). 
Esperamos mantener 
nuestra posición en el fu-
turo pero no es fácil. La 
competencia de los paí-
ses emergentes es muy 
fuerte. 
Necesitamos que, por 
parte de las autorida-
des, se comprenda que 
la fabricación en un país 
conlleva la pérdida de 
muchas ventajas para 
ese país, como se está 
viendo hoy en día.

P.I. Las políticas de austeridad 
no favorecen la recuperación del 
consumo ni el acceso a la finan-
ciación que necesitan las em-
presas. ¿Cuáles cree que deben 
ser las claves, desde el punto de 
vista de la industria alimentaria, 
para la recuperación de la eco-
nomía? 

• J.L.F. Mejorar la com-
petitividad de las em-
presas y en especial de 
las pymes. Para ello, es 
necesario:
-	Establecer medidas ur-

gentes que resuelvan 
la falta de financiación 
que está estrangulando 
a las empresas.

-	Reducir las cargas ad-
ministrativas que pesan 

sobre la actividad de las 
empresas y en especial 
las de los puertos, que 
suponen un freno a la 
competitividad. La im-
plantación de la venta-
nilla única debe ser el 
primer paso de muchos 
para agilizar los trámi-
tes y reducir los costes 
administrativos de las 
empresas.

-	Garantizar un sistema 
de contingentes aran-
celarios que asegure el 
abastecimiento de ma-
teria prima y permita 
mantener nuestro teji-
do industrial, evitando 

ENTREVISTA José Luis Freire
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En el año 2010, la Coope-

rativa de Armadores de 

Pesca del Puerto de Vigo, 

en consonancia con su pre-

ocupación por la preserva-

ción de la calidad del pes-

cado fresco y su llegada al 

consumidor en las mejores 

condiciones, presentó al 

programa IN.CI.TE de la 

Xunta de Galicia el proyec-

to “Estudo e Desenvolve-

mento de film biodegrada-

ble para o recubrimento de 

peixe fresco: PEIXEPAC”, 

recibiendo financiación 

para el mismo.

El objetivo del proyecto 

fue diseñar láminas biode-

gradables (las actuales son 

de plástico no biodegrada-

ble), que además incluye-

sen sustancias naturales 

que funcionen como bio-

conservantes, aumentando 

así la vida útil del produc-

to a comercializar.

Para ello se debe incluir en 

la lámina biodegradable, 

en este caso constituida 

por ácido poliláctico, sus-

tancias que ejerzan efecto 

antimicrobiano y antioxi-

dante sobre los productos 

pesqueros, en las condicio-

nes de conservación reales 

en los buques, evitando 

asimismo la cesión de 

componentes al pescado 

en sí, con el fin de evitar la 

alteración del sabor, olor o 

color del mismo.

En los estudios realizados 

en el laboratorio se inves-

tigó por una parte la in-

clusión de ácido sórbico, 

compuesto orgánico natu-

ral que se puede encontrar 

ponentes de las láminas que 

cubren el pescado durante 

su almacenamiento a bordo 

de buques pesqueros.

Es en  el transcurso de este 

año cuando se tiene que 

finalizar el estudio, por lo 

que actualmente se está 

realizando las pruebas a 

bordo del buque “Novo 

Alborada”, perteneciente 

a la flota de Gran Sol.

en frutas y que aplicado 

sobre alimentos ejerce fun-

damentalmente un efecto 

antimicrobiano, y, por otra 

la inclusión de algas en pol-

vo, seleccionadas de entre 

las presentes en el litoral 

gallego (proporcionadas 

por la empresa Portomui-

ños) y con potencial efecto 

bioconservante al aplicarlas 

sobre alimentos como com-

Durante las pruebas a bor-

do se aplicará la lámina 

desarrollada para este pro-

yecto (por la Universidad 

de Santiago, Facultad de 

Farmacia), con las especi-

ficaciones de composición 

que han resultado óptimas 

en los experimentos pre-

vios en laboratorio (con 

ácido sórbico y el alga 

seleccionada, Bifurcaria 

bifurcata). Para ello se 

tratarán gallo y merluza 

correspondientes a los pri-

meros días de marea y que 

al llegar a tierra serán ana-

lizados en los laboratorios 

del Instituto de Investiga-

ciones Marinas – CSIC y de 

la Universidad de Santiago 

- Facultad de Veterinaria, 

para evaluar su calidad or-

ganoléptica, bioquímica y 

microbiológica.

i+D+I

Algas para elaborar un film biodegradable 
para el recubrimiento de pescado fresco 
ARVI culmina este año el proyecto PEIXEPAC con las pruebas a bordo del “Nuevo Alborada” 
y el análisis del efecto de estas láminas sobre el gallo y la merluza

E

El objetivo de este proyecto es 
preservar la calidad del pescado 
fresco

Colaboran la empresa 
Portomuiños, la Universidad de 
Santiago y el CSIC

Bifurcaria Bifurcata

ACTUALIDAD

Redacción
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l Clúster del Sector Pesque-

ro Extractivo y Productor 

y la Cooperativa de Arma-

dores de Vigo, impartirán 

durante el mes de octubre 

en diversas ciudades espa-

ñolas un programa de for-

mación que cuenta con la 

financiación del Ministerio 

de Agricultura, Alimenta-

ción y Medio Ambiente y 

con la colaboración de la 

consultora Femxa.

Habrá un curso de telefor-

mación de 70 horas y de 

carácter avanzado dirigido 

a profesionales del sector 

agroalimentario sobre Aná-

lisis de Peligros y Puntos de 

Control Críticos /APPCC) y 

Cursos de ARVI y 
Clupesca en España
El Servicio de Formación ultima su 
programación de octubre

E

LUGARACCIÓN TIPO DURACIÓN

Curso Análisis de Peligros y Pun-

tos de Control Críticos (APPCC): 

Pescados y Mariscos.

Vigo

Málaga
Teleformación 70 horas

Seminario sobre la Normativa 

Europea del Etiquetado de 

Alimentos.

Huelva

Cádiz

A Coruña

Valencia

Presencial 25 horas

dedicado específicamente 

a pescados y maricos. Este 

curso se desarrollará en las 

ciudades de Vigo y Málaga.

Por ottra parte, Huelva, Cá-

diz, A Coruña y Valencia 

acogerán un Seminario so-

bre la Normativa Europea 

de Etiquetado de Alimen-

tos.

Ambas acciones tendrán un 

número limitado de plazas 

(por orden de inscripción) 

y las personas interesadas 

pueden informarse en la 

Cooperativa de Armadores 

de Vigo (986 433 844) o di-

rigir su consulta al correo 

electrónico: rosameijide@

arvi.org.

Clases de inglés
La Cooperativa de Armadores del Puerto de Vigo (Arvi) reanu-

dará en el mes de octubre sus cursos de inglés. Las clases son 

impartidas por profesores nativos y tienen un enfoque eminen-

temente práctico. Se dedica una especial atención a aquellos as-

pectos relacionados con el medio marino y su conservación. En 

función de las personas que se inscriban se organizarán tantos 

grupos como sea necesario en función del nivel de los partici-

pantes.
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COOPERATIVA DE ARMADORES 
DE PESCA DEL PUERTO DE VIGO

l Servicio Federal de Vigi-

lancia Veterinaria y Fitos-

anitaria de Rusia (Rosse-

lkhoznadzor) anunció este 

verano que en un plazo de 

dos semanas entregaría a 

las autoridades españolas 

una lista detallada de em-

presas que van a ser inspec-

cionadas para comprobar 

que cumplen con las con-

diciones exigidas para ex-

portar a la Unión Aduanera 

(Rusia, Bielorrisia y Kaza-

jistán). También anunció 

que en ese plazo elaboraría 

una lista con las empresas 

“que ya en breve” podrían 

empezar a suministrar el 

mercado de aquellos paí-

ses. Se haría, según desta-

ca en Rosselkhoznadzor en 

su web, “bajo las garantías 

del servicio de veterinaria 

de España con la posterior 

revisión durante una de las 

futuras inspecciones.

Pasado el mes de agosto, y 

ante la falta de noticias, la 

Organización de Producto-

res de Buques Congeladores 

Preocupación por el retraso en 
la reapertura del mercado ruso
El Servicio Federal de Vigilancia Veterinaria anuncio que “en breve” se podría 
empezar con el suministro de productos pesqueros congelados

E

ACTUALIDAD

Auditoría en Rusia de inspectores de la UE

Veterinarios de la DG SANCO de la Comisión Europea ralizan desde el 2 
de septiembre una auditoría en puertos rusos de Astracán y Primorie. el 
objetivo es comprobar los sistemas de control ruso para los productos 
pesqueros que exporta a la Unión Europea. En la actualidad, la UE es el 
principal cliente de Rusia. Hay 417 plantas autorizadas a exportar pesca-
do y productos pesqueros a los territorios comunitarios. En 2010, Rusia 
exportó en torno a 217.000 toneladas de productos de la pesca a la Unión 
Europea. Además de comprobar los controles en la cadena de comercia-
lización y la documentación, los inspectores comunitarios revisarán los 
análisis de laboratorio realizados en Rusia a productos de la pesca entre 
los años 2011 y 2012.

de Merlúcidos, Cefalópodos 

y Especies Varias (OPPC-3), 

la Asociación Nacional de 

Buques Congeladores de 

Pesquerías Varias (ANA-

VAR), la Asociación Na-

cional de Buques Congela-

dores de Pesca de Merluza 

(ANAMER), la Asociación 

Nacional de Buques Palan-

greros de Altura (ANAPA), 

y la Asociación Provincial 

de Armadores de Buques 

de Pesca de Anzuelo y 

Palangre de Pontevedra 

(ARPOAN), han solicitado 

a la patronal pesquera CE-

PESCA una reunión con el 

Ministerio de Agricultura, 

Alimentación y Medio Am-

biente.

Los armadores afectados 

siguen pendientes de la pu-

blicación de buques auto-

rizados a exportar a Rusia 

ya que cumplen con todas 

las condiciones sanitarias 

y de otro tipo que exige 

la Unión Aduanera para la 

importación de productos 

pesqueros.

WWW Servicio Federal para la Vigilancia Veterinaria y 
Fitosanitaria (Rusia):

http://www.fsvps.ru/
Comercio Exterior Ministerio de Agricultura, Alimenta-
ción y Medio Ambiente (España):
http://cexgan.mapa.es/

El mercado del “marujito”. La flota 
congeladora del Atlántico Surocciden-
tal están especialmente preocupados 
porque tienen previsto desembarcar su 
producto en septiembre y Rusia es su 
principal mercado.

Demanda conjunta de toda la industria

La Cooperativa de Armadores de Vigo (ARVI), la patronal pesquera española, Cepesca, la Asociación Nacional de Fabricantes de Conservas (Anfaco) y la  
Asociación Española de Mayoristas, Importadores, Transformadores y Exportadores de Productos de la Pesca y la Acuicultura (Conxemar), se han dirigido 
conjuntamente al ministro de Agricultura para expresarle su “preocupación por el lento desarrollo de los acontecimientos, ya que no hay ningún cronogra-
ma establecido para que los productos puedan volver a exportarse al mercado ruso”.

Redacción
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a Secretaría General de 

Pesca (MAGRAMA) se 

encuentra actualmente de-

sarrollando el nuevo Plan 

Estratégico para la I+D+i 

pesquera y acuícola, un do-

cumento de referencia que 

guiará las actuaciones en 

materia de innovación en 

pesca y en acuicultura en la 

programación 2013-2020 en 

el ámbito nacional.

La Plataforma Tecnológica 

Española de la Pesca y la 

Acuicultura (PTEPA), como 

adjudicataria de este Plan 

Estratégico de I+D+i del 

sector Pesquero y Acuícola, 

se encuentra en la fase de 

revisión y actualización de 

las prioridades y objetivos 

estratégicos.

Para ello, ha desarrollado 

un cuestionario de consul-

ta con el fin de recopilar 

la opinión del sector pes-

quero y acuícola nacional, 

y que todos los agentes se 

impliquen en la selección 

de prioridades que cubrirá 

este plan. 

Adicionalmente a este 

cuestionario, la PTEPA or-

ganizará dos reuniones 

sectoriales en los meses de 

septiembre y octubre para 

garantizar que la opinión 

del sector pesquero que-

de reflejado. La primera, 

el 27 de septiembre en la 

Secretaría General de Pes-

ca, Madrid (para el sector 

extractivo y acuícola), y 

la segunda, en la Feria de 

Conxemar en Vigo el 2 de 

octubre (sector transfor-

mador y comercializador).  

La PTEPA pide al sector aportaciones 
al nuevo Plan Estratégico de I+D+i 
La Plataforma Tecnológica Española de la Pesca y la Acuicultura ha desarrollado un 
cuestionario de consulta para conocer la opinión del sector pesquero y acuícola 

L

ACTUALIDAD

Estas reuniones están 

enfocadas a la puesta en 

marcha de proyectos o ini-

ciativas de I+D+i en temá-

ticas concretas. Este año, 

las temáticas para estas 

reuniones serán “la soste-

nibilidad ambiental acuíco-

la” y “el ahorro energético 

y de agua en las tecnolo-

gías de transformación de 

productos del mar”, y la 

participación es abierta a 

cualquier entidad del sec-

tor interesada en la I+D+i.

Para la realización de este 

trabajo, se han desglosado 

el cuestionario en 6 apar-

tados temáticos: Recursos 

Vivos Marinos ,Tecnologías 

Pesqueras, Acuicultura

Tecnologías de la Transfor-

mación, Comercialización y 

Diversificación Pesquera.

 En cada una de las temá-

ticas se podrán realizar 

aportaciones en cuanto a 

las líneas prioritarias, ob-

jetivos tecnológicos con-

cretos (actividades concre-

tas dentro de las líneas de 

I+D+i que se considere que 

es necesario abordar).

Las prioridades de I+D+i 

presentadas son las obte-

nidas por medio del tra-

bajo que fue realizado en 

la Plataforma Tecnológica 

Española de la Pesca y la 

Acuicultura en la fase de 

realización de la Agenda 

Estratégica de Investiga-

ción.  

Más información: 

www.ptepa.org.

Redacción

Podrán hacer recomendaciones 
a los seis apartados temáticos 
del documneto
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Galicia y el mar
con Manuel R. Carballo
los lunes de 06.00 a 07.00 h

A CORUÑA 92,6 - BERGANTIÑOS 99,8 - COMPOSTELA 106,1 - FERROL 105,4 - BARBANZA 88,8
LUGO 105,6 - RIBADEO 102,3 - CHANTADA 90,4 - OURENSE 101,4 - VERÍN 95,8 - O BARCO 97,9

PONTEVEDRA 93,1 - VIGO 103,8 - PONTEAREAS 101,6 - LALÍN 94,8

Producto

% VAR. acumulada 
ENERO-JUNIO 2012
ENERO-JUNIO 2013

Merluza del Cabo (Merluccius 
capensis) y Merluza de Altura 
(Merluccius paradoxus).
Merluza Argentina (Merluc-
cius hubbsi).
Merluza Austral (Merluccius 
australis).
Filetes de Merluza del Cabo 
(Merluccius capensis) y de 
Merluza de Altura (Merluc-
cius paradoxus).
Filetes de Merluza Argentina 
(Merluccius hubbsi).
Calamar (Loligo vulgaris).
Calamar (Loligo pealei).
Calamar (Loligo patagónica).
Calamar (Loligo spp.).
Otros calamares y potas
Pota (Ilex spp.)

Pez espada

Gallo
Merluza del Cabo (Merluccius 
capensis) y Merluza de Altura 
(Merluccius paradoxus).
Merluza (Merluccius merluc-
cius).
Rape

Bacalao fresco o refrigerado 
(destinado a transformación).
Bacalao fresco o refrigerado
Bacalao salado (destinado a 
transformación).

Filetes de Panga (Pangasius 
spp.) refrigerado.
Filetes de Panga (Pangasius 
spp.) congelados.

17,51

-25,67

-24,71

57,6

-13,63

12,68
90,81
-93,27
-28,7
-15,79
-16,99
-5,74

-30,31

-11,49

7,4
6,32

-4,82
-26,38

-14,87

-64,94

4,92

FR
ES

CC
O

BA
CA

LA
OS

PA
N

GA
CO

N
GE

LA
DO

ACTUALIDAD

La caída de las importacio-

nes de panga procedente 

de Vietnam sigue siendo el 

dato más significativo de 

la evolución de las impor-

Las importaciones de panga 
refrigerado continúan su caída 
en picado

taciones de pescado por 

parte de España, cuyas ci-

fras acumuladas de enero 

a junio  se resumen en el 

siguiente cuadro.

Redacción
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El sector, perplejo por la subvención
de la UE al panga asiático

La Comunidad aportará 1,9 millones de euros para apoyar la comercialización

T
Redacción

anto el sector pesquero ex-

tractivo como el comerciali-

zador en Europa han expre-

sado su perplejidad por la 

información difundida por 

la organización SUPA (Sus-

tainable Pangasius) sobre 

la aportación de la UE a un 

proyecto para la comerciali-

zación de panga producido 

en las granjas vietnamitas 

del Delta del Mekong.

Se trata de un proyecto de-

nominado “estableciendo 

unz cadena de suministro 

sostenible de pangasius en 

Vietnam”. En él participan 

el VNCPC (Vietnam Clea-

ner Production Center) y la 

Asociación Vietnamita de 

Exporadores de Productos 

del Mar. El coste total del 

proyecto, cun una duración 

de cuatro años, será de 2, 

4  millones de euros. Por 

lo tanto, será financiado en 

un 80 por ciento con dinero 

europeo.

El Consejero de Desarrollo 

de la Delegación de la Unión 

Europea en Vietnam, Be-

renice Muraille, manifestó 

que el proyecto tiene como 

objetivo “mejorar la com-

petitividad de la industria 

vietnamita de panga en el 

mercado global”.

El panga vietnamiota cons-

tituye en este momento un 

competidor de las industria 

europeas de pesca y acui-

cultura, ya que el produc-

to (de acuicultura de agua 

dulce) ha sido presentado 

en los puntos de venta euro-

peos de una forma confusa 

para competir con el pesca-

do blanco salvaje.

El panga tuvo en su momen-

to problemas de implanta-

ción en el mercado de Esta-

dos Unidos y ahora también 

en los mercados europeos, 

donde diversos informes han 

puesto en duda sus cualida-

des nutritivas y de seguridad 

alimentaria, así como su es-

trategia de comercialización.

El panga se 
produce en 
granjas en 
el Delta del 
Mekong.
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El secretario Xeral do Mar de la 

Xunta de Galicia, Juan Manei-

ro, destacó la importancia de las 

ayudas para la transformación y 

comercialización de productos da 

pesca, marisqueo y acuicultura  en 

el flujo económico de Galicia.  En 

este sentido,  recordó  que la Xunta 

destinó 15 millones de euros para 

el presente ejercicio, con fin el de 

potenciar la competitividad del 

sector procesador. 

Cofinanciadas por el Fondo Euro-

peo de la Pesca (FEP), estas sub-

venciones tienen como objetivo 

potenciar la competitividad en el 

sector procesador gallego y promo-

ver el desarrollo económico, social 

y productivo de la comunidad.

Su objetivo es mejorar  las condicio-

nes de trabajo, las condiciones higié-

nicas y de salud pública y  la calidad 

de los productos. Además, contribui-

rán a realizar actuaciones encamina-

das a la producción de productos de 

alta calidad para mercados altamente 

especializados, a la reducción del im-

pacto negativo del medio ambiente, 

a una mejor utilización de especies 

poco aprovechadas, subproductos y 

residuos y a la comercialización de 

productos procedentes esencialmen-

te de los desembarques locales y de 

la acuicultura.

Los beneficiarios de estas ayudas 

son los titulares de establecimien-

tos de transformación o comercia-

lización de productos de la pesca, 

marisqueo y acuicultura ya exis-

tentes en Galicia y aquellos que 

establezcan nuevos centros en la 

comunidad.

Además, Juan Maneiro destacó 

también la necesidad de llevar a 

cabo cursos de formación continua 

para adaptar la labor de las empre-

sas a las exigencias del mercado, 

con el fin de buscar nuevas metas 

y ampliar así el abanico de posibili-

dades en el sector.

l grupo de Inmunología y 

Genómica del Instituto de 

Investigaciones Marinas 

de España ha promovido 

la celebración en Vigo de 

la “I Conferencia Interna-

cional de Inmunología de 

Peces, Crustáceos y Molus-

cos”, en colaboración con 

la Sociedad Internacional 

de Inmunología de Peces y 

Mariscos.

Uno de los asuntos princi-

pales de la Conferencia ha 

sido la discusión sobre la 

lucha contra las enferme-

dades que sufren los ani-

males acuáticos cultivados 

mediante el desarrollo de 

vacunas o formulación de 

dietas adecuadas.

Los participantes también 

pusieron en común sus 

descubrimientos relaciona-

dos con compuestos bio-

activos con aplicaciones 

biotecnológicas o el uso de 

marcadores inmunes para 

determinar el efecto de 

contaminantes o alterna-

ciones ambientales.

Según destacó Beatriz No-

Inmunología de peces, 
crustáceos y moluscos
Vigo acogió una conferencia internacional en la que participaron más 
de 300 científicos de todo el mundo

voa, del grupo del CSIC que 

organizó la Conferencia, por 

primera vez se han incluído 

los invertebrados que, a di-

ferencia de los peces que se 

crían en granjas, no se pue-

den inmunizar con vacunas. 

En este sentido, el Instituto 

de Investigaciones Marinas 

de Vigo desarrolla impor-

tantes trabajos relacioan-

dos con el mejillón, ya que 

Galicia es líder mundial en 

su producción.

E

Evitar el uso de fármacos en las granjas de acuicultura es uno de los objetivos de trabajo científico.

ACTUALIDAD

Beatriz Novoa forma parte 
de un equipo de investiga-
dores que se ha pregun-
tado las razones por las 
que, a diferencia de otros 
moluscos bivalvos como 
al almeja, el mejillón no 
sufre grandes episodios de 
mortalidad.
La gran capacidad de re-
sistencia de este molusco, 
y su habilidad para filtrar 

el agua fascinan a estos 
investigadores, que ahora 
tratan de buscar la forma 
de que esta inmunidad 
innata de los mejillones 
pueda ser utilizada en be-
neficio de las personas.
La investigación se centra 
en un grupo de proteínas 
denominadas miticinas, 
que tienen propiedades an-
tibacterianas y antivirales.

USO MÉDICO DEL MEJILLÓN

La Xunta destaca 
la importancia de 
las ayudas a la 
transformación y la 
comercialización
Redacción
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Noticias de empresa

Las marcas internacionales preparan el debut 
de sus novedades en el Salón Náutico de 
Barcelona

Navico presentará el nuevo plotter/sonda Elite 
5 HDI por primera vez en España durante el 
Salón Náutico de Barcelona

Fabricantes internacionales 

de referencia en el sector 

náutico han anunciado ya 

la presentación de sus nue-

vos modelos de temporada 

en la 52ª edición del Salón 

Náutico de Barcelona, que 

se celebrará entre el 24 y 

el 29 de septiembre en las 

renovadas instalaciones 

del Port Vell. “Este año 

el certamen volverá a de-

mostrar todo su potencial 

como principal plataforma 

comercial y de encuentro 

del ámbito de la náutica 

deportiva y de recreo en 

España”, afirma el presi-

dente del comité organiza-

dor, Luis Conde. Destaca, 

asimismo, que “el salón 

es un acontecimiento vital 

para el sector, ya que los 

visitantes saben que es una 

oportunidad única para 

comprar, establecer con-

tactos con empresas náu-

ticas y conocer todas las 

novedades y productos”.

En este sentido, según el 

análisis de opinión elabo-

rado por Fira de Barcelona, 

Navico, líder en electróni-

ca náutica de recreo y em-

presa matriz de las marcas 

Lowrance, Simrad y B&G, 

estará presente en la 52ª 

edición del Salón Náutico 

Internacional de Barcelo-

na. La compañía presenta-

rá por primera vez en Espa-

ña el nuevo plotter, sonda y 

combinación de ambos Eli-

te 5 HDI de Lowrance lan-

9,4 puntos respecto a la an-

terior edición de 2011.

Fruto de la colaboración 

entre el Salón Náutico de 

Barcelona y la Asociación 

Nacional de Empresas 

das – Sonda BroadbandTM 

y Downscan ImagingTM-  

para proporcionar una me-

jor visión del fondo marino. 

Asimismo, los asistentes al 

certamen también podrán 

ver los productos más des-

tacados de las distintas es-

pecialidades de cada marca 

en el stand de Navico.

Más información: 
www. navico.com.

casi el 30% de los visitan-

tes de la última edición 

del certamen vino con el 

objetivo de tomar una de-

cisión de compra. Esta cifra 

representa un aumento de 

zado al mercado en julio. 

De alto rendimiento, fácil 

manejo y precio asequible, 

Elite 5 HDI sustituye a la 

serie anterior Elite 5 y Elite 

5 DSI.

Una de las principales no-

vedades de esta nueva 

gama Elite 5 HDI es que 

incorpora el sistema Hybrid 

Dual Imaging, que combina 

dos tecnologías galardona-

Náuticas, ANEN, como 

máximo representante y 

portavoz del sector náu-

tico nacional, la organiza-

ción del certamen ha con-

tado con la experiencia y el 

profundo conocimiento de 

esta entidad en el diseño 

de las líneas estratégicas 

de su promoción. Ahora, 

ambas entidades siguen 

trabajando conjuntamente, 

como en ediciones ante-

riores, en el desarrollo del 

programa de actividades 

institucionales que se cele-

brarán en el marco del sa-

lón y que este año se perfi-

la con una orientación más 

internacional.

Organizado por Fira de 

Barcelona con la colabo-

ración de ANEN, el Salón 

Náutico de Barcelona es el 

más importante de España 

y el único de nuestro país 

que cuenta con el reco-

nocimiento de la Interna-

tional Federation of Boat 

Show Organisers (IFBSO.

Más información: 
www.salonnautico.com.
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Novagalicia aumenta un 2% su cuota en Galicia e invierte 
2.651 millones en nuevos créditos a pymes 

INDUSTRIA COMERCIO AGRICULTURA TRANSPORTE HOSTELERÍA OTROSCONSTRUCCIÓN

Wärtsilä modernizará un ferry en Alemania 
con motores de doble combustible para 
reducir el impacto ambiental

Novagalicia Banco ha au-

mentado su cuota de merca-

do de crédito en Galicia en 

un 2 por ciento, con especial 

incidencia en crédito nuevo 

a micropymes, pymes, au-

Wärtsilä, proveedor líder de 

soluciones y servicios de la 

industria marítima, ha fir-

mado un importante con-

trato de conversión con el 

astillero alemán BVT (Brenn 

- und Verformungstechnik 

Bremen GmbH). El proyecto 

consiste en la conversión del 

buque Ostfriesland, un fe-

rry de vehículos y pasajeros 

para que pueda utilizar gas 

natural licuado (LNG) como 

combustible. El buque nave-

ga en el Parque Nacional del 

Mar de Frisia, Baja Sajonia, 

una zona ecológicamente 

sensible. La conversión re-

ducirá significativamente 

el impacto ambiental de la 

nave.

tónomos y emprendedores. 

Hasta junio, Novagalicia ha 

invertido 2.651 millones en 

créditos nuevos. El 40 por 

ciento se ha destinado a 

nuevas operaciones. El 60 

por ciento restante se ha di-

rigido a renovaciones o re-

financiaciones para ampliar 

la holgura financiera de las 

empresas en el actual entor-

no económico de crisis. La 

entidad financiera se conso-

lida como el mayor inversor 

crediticio gallego, con una 

cuota del 35 por ciento en 

marzo (último dato compa-

rable disponible). 

Ditribución por sectores de la financiación concedida por Novagalicia.
Datos a 30 de junio de 2013

782 M€

506 M€

131 M€ 102 M€

72 M€ 23 M€ 17 M€
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